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£ f KÖZT. 

A dúsgazdag kompánia minden 

befolyásával ránehezedik a sze-

gény sztrájkoló kooversvillei bá-

nyászokra, és már nemcsak a pá-

linkán és pénzen fogadott szomo-

ru-lelkü sztrájktörökkel, de a tör 

vényes formák igénybevételével is 

azon vannak, hogy összezúzzák 

azt a pár száz bányászt, akik a 

sztrájkkal akarták kivivni a köve 

teléseiket. 

A hooversvillei sztrájk igazi és 

belső okaival nagyon nehéz ma is 

tisztába jönni külső embereknek, 

s mi nem is kutatjuk, hogy mi 

okozta a szakítást a társaság és a 

munkásemberek közt; mi csak azt 

tudjuk, hogy az emberek szívesen 

dolgoznak, ha emberi módon bán-

nak velük, és rendes fizetésben 

részesítik őket; alapos ok nélkül 

tehát nem mentek a. sztrájkba. 

Megkértünk minden magyar bá-

nyász testvért, hogy sztrájktörő-

nek ne álljon be, hiszen a mai vi-

lágban kapni munkát becsületes 

munkánál is (mert a sztrájktörő 

munkája nem becsületes kenyér) 

és szomorúan adtuk hirül, hogy 

nemcsak a sztrájktörők közt, de 

még az őket toborzó bitangok közt 

is akadnak magyarok fölös szám-

mal. 

Most ugy látszik, hogy a sztrájk-

törők toborzásával nem ért célt a 

kompánia. Most már minden be-

folyásával és hatalmával ráfeküdt 

a törvényes eszközökre és a bíró-

ság segítségével rabláncra verette 

a bányászok egyetlen megmaradt 

jogát: azt, hogy távozásra kérhet-

ték fel a félrevezetett és hazug-

sággal a plézre csalt sztrájktörő-

ket. 

Bírósági tiltó parancsot adtak 

ki kétszáz sztrájkoló bányásznak, 

amelyben megtiltották nekik 

hogy szóba álljanak a sztrájktö-

rökkel és őket távozásra kérjék és 

felrúgták ezzel azt a kis jogot is, a 

mi még eddig meg volt amerika-

szerte a dolgozó munkásoknak. 

Mikor a mult hetekben a new 

vorki villanyos kocsik vezetői 

sztrájkban álltak, rendőrt adtak 

minden sztrájktörő kocsivezető 

mellé, de a rendőr csak arra vi-

gyázott, hogy zavargás ne üssön 

ki, ellenben szó nélkül vette tudo-

másul, ha a sztrájkoló emberek 

békés szándékkal szálltak fel a 

villanyosra és a viteldíj megfize-

tése mellett, békés uton kérték a 

sztrájktörőket, hogy hagyják ab-

ba a munkát. 

Ezt hát Hooversvilleben töb-

bé nem engedik meg. Hangosan 

beszélni, csoportokban járkálni 

már eddig sem volt szabad, most 

már lakatot tesznek végképen az 

emberek szájára s maholnap biz-

tosan találnak olyan birót is, aki 

valami érthetetlen törvény alap-

ján a lélekzést fogja a bányász-

nak megtiltani. 

Ezekkel az intézkedésekkel se-

gíteni nem fognak a társaság és 

a bérencei. A tiltó parancs a leg-

szentebb emberi jog durva meg-

sértése és az erőszakos intézkedés 

csak nagyobb ellentállá sra kény-

szeríti majd az embereket. 

A helyzet úgyis nagyon kiéle 

sedett már. Félő, hogy ha a vég-

sőkig feszitik a húrokat, egyszer 

csak elpattan és olyan szomorú 

helyzet áll be a telepen, a milyent 

eddig is.csak a bányászok mér-

sékeltsége került el. 

A társaság mindent meg tett. 

hogy zavarokat teremtsen. Fegy-

veres bányaőröket vitetett, ugy 

őriztette a sztrájktörőket, mint a 

többi gonosztevőket szokták és a 

sztrájktörőket toborzó bitangok 

olyan szemtelenek voltak, oly pi-

masz kihívásokkal inzultálták a 

bányászokat, hogy igazán nagy 

türelem kellett a gyalázatok elvi-

selésére. 

A sztrájkoló bányászokat türe-

lemre kérjük. Zavarok előidézé-

sére — a mit a társaság a legjob-

ban szeretne — okot ne adjanak, 

nyugodtan vegyék a hatóság ezen 

megmagyarázhatatlanul ós indo-

kolatlanul szigorú intézkedését és 

kerüljék el ezután is az összeütkö-

zéseket, a mit a bányőrök és a bi-

tang-toborzó bitang magyarok oly 

nagyon szeretnének. 

Ha kitartással és összetartással 

várják küzdelmeik végét, akkor 

az csak is győzelmet hozhat a szá-

mukra ; ha azonban zavarogni kez-

denének, az ellenük hangolná a vi-

dék közvéleményét és biztosan el-

buknék az ügyük. 

A becsületes magyar bányászó 

kat arra kérjük, hogy Hooversvil-

lere sztrájktörőnek ne menjenek 

A nem becsületes magyar bányá-

szok már úgyis mind oda húzód-

tak. .. 

VÉGE LESZ A KENTUCKY-I 

SZTRÁJKNAK. 

A május óta tartó sztrájk véget 

fog érni Nyugat-Kentucky állam-

ban és a sztrájkoló bányászok fel-

tételesen visszatérnek munkájuk-

hoz. 

A bányászok és a társaságok 

képviselői aztán összeülnek és az 

ujabb szerződést megcsinálják. 

Ha ők egymással megegyezésre 

jutni nem bírnának, akkor egy 

idegen embert választanak meg, a 

ki döntene a szavazatok egyfor-

masága esetén. A bányászoknak 

nem túlságosan tetszik ez az egyez-

ség, de a május óta tartó tétlen-

ség nagyon kimerítette őket és a 

mai jó viszonyokban nagyon fájt 

a nyomorúság. 

FELSZABADULT BÁNYÁSZOK. 

4. eoloradoi véres bányász-

sztrájkból kifolyólag még mindig 

vád alatt és részben fogva tartot-

tak 93 bányászt,, akik közül most 

negyvenhármat szabadon bocsá-

tott az ügyész (egy részük nem 

volt letartóztatva, ezek ellen 

az eljárást szüntette be.) Most 

még vagy ötven bajtárs1 áll vád 

alatt, de valószínű, hogy pár bét 

alatt ezek ellen is beszüntetik az 

eljárást és akkor véget ér a szo-

morú emlékű eoloradoi sztrájk 

minden keserű utóize a bányászok 

közt. 

UJABB MOCSKOSSÁGOK. 
ÚJBÓL SZIPOLYOZZÁK HOCKING VALLEY NÉPÉT. — A BÁNYATÁRSASÁGOK MEGSZEGIK 

A McALPIN EGYEZSÉGET. — KISEBB SZTRÁJKOK A HOCKING VÖLGYÉBEN. 

Újból kezdődik a rendes régi 

nóta. A bányászok és a bányatár-

saságok megkötötték végre, nagy 

nehezen a szerződést és az ország 

elfelejtette az egész dolgot, min-

denki azt hitte, hogy egy pár évig 

nyugalom lesz a föld mélyében 

dolgozó emberek között. 

Mi már ismerjük ezeket a meg-

lapodásokat. A bányászok esz-

tendők óta tisztában voltak vele, 

hogy a szerződések csak arra va-

lók, hogy megkössék őket, mert 

a társaságok ugy sem tartják be 

azokat, s ez az év sem kivétel e 

tekintetben. 

Mikor a bányászok szerződése 

országszerte lejáróban volt, és az 

ország százezrek strájkjától tar-

tott, mindenkinek a figyelme rá 

olt a bányászokra irányítva. Az 

egész ország aggódó várakozással 

nézett a béketárgyalások felé és 

a bányák tulajdonosai jónak lát-

ták a békét, illetőleg a tisztessé-

ges szerződést megkötni, hogy el-

•terelődjék rólunk a figyelem is-

mét. 

Hogy aztán az Egyesült Álla-

mok népének a figyelme másfelé 

fordult, egyszerre kezdik a régi 

és jobbról-balról igyekez-

nek a szerződést megszegni. 

Most a Hocking Valley terüle-

ten mentek neki a bányászok ki-

szersződött jogainak. Nem azért 

volt az a völgy az első. mert az ot-

tani tulajdonosok rosszabbak a 

többinél, hanem mert az összes 

tulajdonosai azt 

az agyon sanyargatott vidéket "" 

lasztották ki a támadás raegkt 

désére. 

Hoeking Valley népe nem d 

gozott hónapok óta, ugy gondol-

ták tehát a társaságok, hogy ott 

örül a nép, ha már dologhoz lá-

tott és szó nélkül el fogja tűrni 

a szerződés megszegését. Akkor 

aztán, hogy ha ott nem emelnek 

ellene a bányászok kifogást, az 

egész országban rá erőszakolták 

volna az emberekre "az ottani álla-

potokat. 

A new-yorki McAlpin egyezség 

világosan kimondja, hogy semmi 

olyan változás nem állhat be egy 

bányában sem, a mely a munká-

sok keresetét csökkenthetné és ez 

ideig be is tartották ezt minde-

nütt, kivéve a pittsburghi kerü-

letben, a hol a Van Bittner-féle 

hírhedt suba alatti szerződés-kö-

tést ennek a pontnak figyelembe-

vétele nélkül hajszolták keresztül 

Most a Hocking völgyében levő 

bányatársaságok felemelték a lő-

por árát, és mindjárt annyival 

emelték, hogy az emberek kerese-

te legalább is 25-30 dollárral csök-

ken egy évben. 

Eddig $1.65 volt egy hordó por 

ára, most egyszerre $1.90-re emel-

ték azt, azzal az indokolással, — 

hogy a háború következtében fel 

ment a lőpor ára. 

Semmi kétségünk sincs benne, 

hogy a por ára tényleg emelkedett 

de nem emelkedett 25 centtel és 

nem viselhetik a bányászok az uj 

terhet, mert a társaság még akkor 

is eleget keres, ha teljesen 

veszteségük lesz a 25 cent. 

A McAlpin 

nyászoknak szigorúan 

ni kell és nem egyezhetnek bele, 

hogy a lőpor árát felemeljék, mi-

vel ezzel csökkentik a bányászok 

keresetképességét. 

A ki pedig azt hiszi, hogy ez 

tulajdonképen helyi kérdés és csak 

Hocking völgy bányászait érde-

kelheti, az a legjobban csalatko-

zik. Ha ott sikerülne a társasá-

gok merénylete, ha ott a bányá-

szok bele mennének az ujabb adó-

,, akkor a többi vidék társaságai 

következnének. 

A Hockingra hivatkozva, min 

denfelé felemelnék hirtelen a lő-

por árát, a házbért, a szén árát, 

alószinüleg többet búznának le 

az emberek keresetéből, mint a 

mennyit a nagynehezen kivasalt 

javítás összege volt. 

Atbens, Nelsonville, Canaanvil-

le, Millfield és Murray City bányá-

szait érintette elsőnek ez az uj 

intézkedés — mind ezeken a he-

lyeken szép számban élnek ma-

r testvéreink — akik azonban 

nyugodtak bele a társaság 

merényletébe és azonnal sztrájkba 

léptek. 

Később a kerületi elnök kérésé-

re a sztrájkot abba hagyták és a 

szerződés értelmében a békéltető 

bizottság döntése elé vitték a dol-

got. 

VÉRMEZŐ AZ ÉRCBÁNYÁK KÖZT. 
Az északi ércbányák közt örök-

ké hírhedt marad Minnesota min-

den bányás-plézje. Vérrel öntö-

zik most a kis plézek minden talp-

alattnyi földjét és a többségben 

lévő finn bányászok vérmezőnek 

keresztelték az ércbányák szomo-

Sápadt arcú, görnyedt hátú ne-

hezen dolgozó ércbányászok alkot-

ják a vidék rendes lakosságát, a 

kik nemrégiben abba hagyták a 

rabszolga munkát, mert nagyobb 

darab kenyeret kívánnak abból a 

kincsből, a mit véres verejtékkel 

húznak ki a föld méhéből. 

Sztrájkba mentek és békés han-

gon bejelentették, hogy a mig 

több fizetést és jobb bánásmódot 

kapnak, addig nem mennek 

munkába. 

bányatársaságnak nem tet-

szett a bányászok kívánsága. Az 

élet ára felmegy, a pezsgő mindig 

drágább lesz, nem engedheti hát 

izdag ember, hogy a neki jutó 

nagy haszonból a munkások is 

janak egy kevéskét. 

Igaz, hogy most a háború kitö-

rése óta a rezet jóformán arany-

nyal fizetik, igaz, hogy ilyen ha-

szonról, mint a milyen most van, 

soha nem álmodott még egy bá-

nya-báró sem, de a munkásoknak 

semmi közük ahoz, az ő kötelessé-

gük a szó nélküli iga-huzás. így 

gondolkozik ott minden bányatu-

lajdonos. 

A vidék kereskedői, a kik min-

dig a kompánia szekerét tolják, 

most is becstelenül megfeledkez-

nek róla, hogy ők a bányászok 

zsírján élnek, hogy ők a szegény 

nép keservesen megkeresett mun-

kabérén szereznek maguknak óri-

ási vagyonokat és szintén a mun-

kások ellen foglaltak állást. 

Bitangokat vitettek a telepekre, 

fegybázsöpredékekből sorozott de-

puty-kat, a kik ugy járnak-kelnek 

a bányászok közt, az erőszakosko-

dásra használt törvény oltalma 

alatt, mintha egy pusztaság min-

den elszabadult bestiája rá ment 

volna a bányavidékre. 

Nap-nap után megtámadják a 

békés bányászok hajlékát, itt is, 

ott is félholtra vernek egy-egy 

munkásembert, s dacára annak, 

hogy a végsőkig elkeserített em-

berek a legnagyobb nyugalommal 

tiirik a piszkosságokat, mindig ta-

lálnak okot ujabb vérengzésre. 

Vagy tiz halottja van már ed-

dig a minnesotai vérmezőnek s ha 

tovább is igy tart, sok vérnek kell 

még elfolynia, a mig rend lesz is-

mét. a rézrabszolgák kunyhóiban. 

A bányák tulajdonosa a hires 

acél trust el van határozva, hogy 

a végsőkig kitart a munkások el-

len és az a szerencsétlen körül-

mény, hogy a harcot a vérvörösek 

hirhedt csapata, az I. W. W. anar-

chista csapat, vezeti, nagyon sok 

tisztességes embert is a tulajdono-

sok táborába hajtott. 

A bányászok csak tétlenséggel 

tiltakozhatnak az égbekiáltó vé-

rengzések ellen. Nekik fegyvere-

ik nmei c-nek, őket a deputy tör 

vény égbekiáltó oltalma nem védi 

és nem akarja védelmezni őket az 

Egyesült Államok koimánya sem, 

mely most inkább a válasz:isi 

heccekkel van elfoglalva, miut a 

munkások védelmével. 

Coloradobá is csak akkor akar 

tak küldeni katonaságot, a mikor 

már-legfeljebb a halomra gyilkolt 

áldozatok sírjait őrizhették és 

ugyanígy hiába kérnek segítséget 

raa is a minnesotai bányászok. 

Az orszíg népe keveset tud er-

ről a szomorú vidékről, nem tud-

ják, hogy pár ezer ember éhezik, 

hogy a rézbányászokat halomra 

ölik, hogy a lányaikat megbecs. e-

lenitik, hogy a feleségeiket rette-

gésben tartják a felfegyverzett 

bányaőrök, a kik a szabad Ame-

rika nagyobb dicsőségére a "tör-

vényt" képviselik ma a minneso-

tai vérmezőkön. 

BÉKE 

NYUGAT-PENNSYLVANIÁBAN 

Az Allegheny Valleyben sztráj-

koló bányászok győzelme egyre 

nagyobb méretekben bontakozik 

ki és biztosra vehető, hogy egy 

pár hét alatt behódol minden tár-

saság a bányászok követelésének. 

Nagy és fontos előnyöket értek el 

a bányászok ebben a kerületben 

és lapunk legközelebbi számában 

meg fogjuk irni a legújabban meg 

kötött szerződést. 

NEM KELL FELNI. 
NEM KELL FÉLNI, HA MEGCSÖKKEN A MUNKA. — RÉMHÍ-

REKET TERJESZTENEK, HOGY A VÁROSOKBA CSALJÁK A 

BÁNYÁSZOKAT. 

émely bányavidéken inegcsök-

kent a munka ebben a hónapban. 

A bányászok csak négy-öt napot 

dolgoznak és vannak köztük olya-

nok, akik állandó rossz munkavi-

szonyokat jósolgatnak. Vannak 

újságok is, amelyek nagy hűhóval 

tálalják fel, hogy ez vagy az a bá-

tya megcsökkenti az üzemet és a 

bányászoknak rossz hónapokra 

van megint kilátásuk. 

Néhol előfordul esetleg, hogy 

egy héten csak három napot dol-

goznak s azonnal panaszos leve-

leket kaptunk, hogy másfelé kell 

menni megint munka után. 

Különösen West Virginia ma-

gyar bányászai vannak megijedve, 

ha egy-pgy helyen nem dolgoznak 

hat napot egy héten s nem gon-

dolnak semmi egyébre, minthogy 

megint rossz munkaviszonyok kö-

vetkeztek. 

Pedig hát a félelemre semmi 

okunk nincsen. A munkaviszo-

nyok ma épen olyanok a bányák-

ban, mint a nyár elején voltak és 

előreláthatólag ilyenek maradnak 

télen-nyáron mindig, a mig a há-

borúnak vége nem lesz. 

Felesleges lenne tagadnunk, ma 

ár mi is a hadviselő államoknak 

bányásszuk a szenet, mert a kele-

ti kikötőkből egyik hajó a másik 

után indul el útnak szénnel meg-

rakodva Olaszország és Francia-

ország felé; ugy, hogy mi is a há-

borús ipar jólétét érezzük s épen 

ezért nincs ok a rettegő aggodal-

makra. 

A vasutaknál kocsi hiány mu-

tatkozik. ősz eleje van maholnap 

: évi termés szállítására kell 

gondolni, a mely sok-sok ezer va-

súti kocsit, vesz el a bányászok-

tól; s amit megéreztünk minden 

esztendőben, de van ebben az évbe 

még egy másik ok is, a mely a ká-

ré hiányt elő idézi — a mexicoi 

mozgósítás. 

Kétszázezer ember van lenn a 

mexicoi határnál, azokat élelem-

mel és egyéb felszereléssel kell el-

látni a vasutaknak s ez szintén le 

köt egy pár ezer kocsit. 

A muníció szállítás — mint tud-

juk — valósággal ráfekszik a va-

sutakra; nem csodálható tehát, ha 

a bányák nem képesek elegendő 

vasúti kocsit kapni, és kénytele-

nek néhol az üzemet csökkenteni. 

Ezek az állapot/ok (nemsokára 

egyformák lesznek az egész or-

:ágban. Itt is, ott is, felüti maja 

fejét a káré hiány, a mely nem is 

fog elmúlni egész szeptember vé-

géig. 

De félelemre semmi okunk 

csen. Mindenütt dolgoznának tel-

jes időt, ha kocsi hiány nem len-

ne és ugy látszik, hogy egész té-

len csak ugy megy majd a munka 

mindenfelé, a hogy a nyáron ment. 

A kik a rémhíreket terjesztik, 

azok csak hazabeszélnek. Gyárak-

,, rendesen a muníció gyárakba 

csalogatják a munkásokat minden 

felől és ezek az ember-kereskedők 

terjesztik a bányászok közt a meg 

csökkenő munka hirét. 

Arra számítanak, hogy a rossz 

munkaviszonyoktól való félelmük-

ben a bányászok tömegesen men 

nek majd a muníciót csinálni, — 

tavasz leg-mint a hogya 

elején tették. 

Nem hisszük, hogy most is célt 

érnének. A magyar bányászok 

látták a nyáron, hogy a gyári 

munka sem piknik, sem nem mu-

zsikaszó és tapasztaljuk előfizető-

inknél, hogy mindig többen és 

többen térnek vissza ismét a bá-

nyákba. Ezek a megtért gyári 

munkások aztán elbeszélik majd 

a plézeken, hogy a hitz-öntés, meg 

az acél-nyujtás nem is olyan gye-

rekjáték, mint azt a gyári munkás 

emlegetni szokta és elveszik a bá-

nyászok kedvét a kalandozástól. 

A rémhírek terjesztőinek nem 

kell hinni; a munkaviszonyok jók 

maradnak és a jövőben is jók lesz-

nek ; — és a hol a bányászok nem 

dolgozhatnak hat napot, ott tudo-

másul vehetik, hogy a legtöbbször 

esak a vasúti kocsi hiány okozza 

a. tétlenséget. 

Ki az első bányász? 

KI A LEGKÜLÖNB MAGYAR 

BÁNYÁSZ AMERIKÁBAN? 

Olvasóink figyelmét ismételten 

felhívjuk pályázatunkra s kérjük 

a magyar bányászokat, hogy pá-

lyázzanak minden esetben, akár-

hol laknak, az egyik dijra. A ki 

nem nyer — mert hisz mindenki 

nem nyerhet — de szépen keres 

augusztus hó folyamán, annak a 

nevét és szétszmentjét szintén kö-

zöljük a lapban és látni fogja min-

den magyar bajtárs, hogy kik is 

hát a legkülönb legények köztünk. 

Pályázhat mindenki s csak abból 

áll az egész munka, hogy bejelen-

tik nekünk a szándékukat és be-

küldik a sztétszmentjeiket augusz-

tus hónapról. A kik legtöbbet ke-

resnek, azok jutalomban részesül-

nek és közöljük fényképeiket a 

lapban. A kik szintén sokat, de 

nem a legtöbbet keresik az egyes 

kerületekben, azoknak a nevét és 

fényképét közölni fogjuk az új-

ságban. Pályázzon mindenki! 

KIDŐLT BAJTÁRS. 

ISTENES JÁNOST MEGÖLTE A 

BÁNYA. 

TRAUGER, PA. — Augusztus 

hó 14-én magyar halottja volt a 

traugeri bányának. A harmincki-

lenc esztendős derék magyar baj-

társra, Istenes Jánosra szakadt rá 

a bánya köve és olyan súlyos tö-

megben érte a szegény embert, 

hogy azonnal holtra zúzta maga 

alatt. 

Özvegye és négy árvája maradt, a 

kik az óhazában élnek és akiket 

Pennsylvania kártérítési alapja 

fog valamiképen támogatni. 

ROBBANÁS CANADÁBAN. 

MITCHEL, B. C. — Borzasztó 

robbanás történt augusztus 8-án 

az itteni bányában. Ismeretlen 

okból felrobbant a meggyüJemlett 

gáz és olyan erővel vágta szét a 

janya elejét, hogy a fölötte levő 

kompánia épületek porrá zúzód-

tak szél. A lányában lévő 12 bá-

nyász a robbanás következtében 

meghalt. 
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A VÉRSZOPOK. 
Megírtuk már párszor, hogy sze-

rencsétlenségnek tartjuk a magyar 

lapokban hirdető patika szélhámo-

sok működését és igyekezni fo-

• gunk, hogy ki irtsuk őket a ma-

gyarság testéről. 

Azt reméltük, hogy a nyilvá-

nosság előtt vezethetjük a küzdel-

met, de az egyik magyar lap be-

letörölte a csizmáját 

munkba és arra akarta 

ni azt, hogy eret vágjon a patiku-

sokon. 

A "Magyar Mnukáslap" sze-

replését azután felhasználták a 

gyógyszerészek és egy pár vidéki 

újságban védelmi cikket Írattak 

maguk mellett. 

Az egyik vidéki hetilap azt is 

tudni vélte, hogy ki ellen irányul 

a cikksorozat, a másik vidéki új-

ság — amely régebben támadta, 

most meg dicséri az egyik new-

yorki bankot — most hirdetése is 

van tőlük, — azt sejti, hogy hir-

detés kérés lappang a dolog möi 

gött és ki ilyen, ki amolyan védel-

met eszel ki a patikusok mellett. 

Kételkedő laptársaink meg-

nyugtatására és felvilágosítására 

közöljük, hogy a Magyar Bányász 

lapban állandóan hirdetett a leg-

többet hirdető magyar gyógysze-

részek közül talán a két legna-

gyobb és mindkét cég hirdetéséről 

ÖNKÉNT mondott le ez az újság. 

A Magyar Bányászlapban csak 

szélhámos cégeket, vagy olyanokat 

támadtunk, akikről azt hittük és 

hisszük, hogy nem érdemlik meg 

a magyarok támogatását. Jlyen 

cégek hirdetését nem közöltük so-

ha a támadás után és soha nem is 

fogjuk. Volt idö, mikor a gra-

mophon svindlerek négyszer any-

nyit akartak fizetni ennek az új-

ságnak, mint a legnagyobb ma-

gyar hetilapnak, mely nagyon ví-

gan közölte a hirdetésüket, mi pe-

dig elcsukattuk őket. 

Volt idő, mikor egyik new-yorki 

céget velünk együtt több laptár-

sunk támadott és mert mi a céget 

elvből támadtuk, mi ma is a régi 

álláspontunkon vagyunk, a most 

kritizáló tisztelt laptársak közül 

pedig többen köpenyeget forgat-

tak azóta. 

A patika «szerekkel szélhámos-

kodó cégek hirdetése ebbe az új-

ságba soha nem jut be és meg ir-

tuk az első ilyen cikkünkben, — 

hogy körülbelül kétezer dollár 

kárt fogunk szenvedni évente, de 

nálunk holmi fiatalító, férfi-erőt 

vissza adó, testrészeket éltető, tit-

kos betegségeket gj-ógyitó kúrá-

kat hirdetni nem fognak, mert 

ezek legnagyobb része szélhámos-

ság és csak az olvasók kizsákmá-

nyolására irányul. 

Melyik orvosság-hirdető lapnak 

a szerkesztője merné állítani, hogy 

a sok nagy hangon hirdetett fia-

talító és férfi-erőt visszaadó kura 

használni fog; melyik szerkesztő 

.nr merne kiállani a placcra és ki-

jelenteni, hogy a szépítő szerek ál-

dásos cikkek, amikre szüksége van 

a magyar embernek. 

Nem személyekről van itt szó, 

hanem arról, hogy ha már annyi 

hiéna szipolyozza az egészséges 

embereket, ne hagyjuk legalább a 

beteg magyarokat tönkre tenni és 

vigyázzunk az olvasóink életére, 

mert elpusztítja őket az a sok gya-

lázatos csoda orvosság, a mely fö-

lé még a keresztet is oda tűzték 

egyszer-máskor reklám céljából. 

A patika svindlerek és csoda-

kurások ellen munkában vagyunk 

és munkában maradunk, akár tet-

szik ez egyik-másik lapnak, akár 

nem és a posta hatóságnál fogjuk 

bebizonyítani, hogy hány magyart 

tesznek évente szerencsétlenné a 

biztos hatású <f kúrák "-kai. 

A magyar bányászok vigyázza-

nak és ha valami baja van vala-

kinek, menjen az orvoshoz, mert 

postán nem lehet betegségre orvos-

ságot kapni. 

ÁRVÍZ A BÁNYÁK KÖZT. 

West Virginia egyik virágzó bá-

nyavidékét tudvalevőleg a mult 

hetekben teljesen elöntötte a viz, 

és a népszerűvé vált Gabin Creek-

nek ismert vidéken ugv szólván 

minden megsemmisült, a mit az 

emberek alkottak. 

A Kanahwa és Gabin Creek ke-

rületekben egy nagy felhőszaka-

dás következtében hihetlen módon 

megáradtak a patakok és a sebes 

vizáram mindent magával raga-

dott, a mi útjába került. 

Lakó-házak, bánya-épületek, há-

zi állatok úszkáltak a piszkos ára-

datban és a súlyos csapás legna-

gyobb szerencsétlenségeként hat-

vanhat ember is életét vesztette az 

árban. 

A hatvanhat holttestből sokat 

nem találtak még meg; többen a 

Kanawha és esetleg az Ohio folyó-

ba kerültek azóta; s a vidék la-

kossága attól tart most, hogy ha 

a rendes mederbe tér vissza az 

élet, ujabb halálesetekről és eltű-

nésekről kell tudomást szerezniök. 

Az anyagi kár körülbelül két 

millió dollár és hozzá járul ehez 

az a veszteség is, a mi a munka-

zavar által éri az embereket. 

IGAZSÁGTALAN SZTRÁJK. 

Girardville, Pa. Az itteni kont-

raet-bányászok sztrájkba léptek 

és ezer embert megállítottak a 

munkájukban, mert a társaság 

nem akarja őket a bányából ki-

húzatni, amikor elegendő szenet 

készítettek a léberesek számára. 

Ezt a sztrájkot nagyon igazságta-

lannak tartjuk, mert a kontráét 

raajnerektől egyenesen emberte-

lenség lenne otthon, vagy a sza-

lonban sörözni, a mig a szegény 

léberesek nekik dolgoznak a bá-

nyában. Azt hisszük, hogy egy 

ilyen kontráét majnernak sem ár-

tana meg, ha segítenének a lébe-

reseknek és ne igyekeznének ők 

is a náluknál szegényebb emberek 

keresetén szerezni meg magukat, 

kizárólag, jóformán minden mun-

ka nélkül. 

Senki sem irigyli, ha a majner 

többet keres, de tessék nekik is ki 

dolgozni a nyolc órát, ugy, mint a 

napszámosnak. Ezt a sztrájkot 

igazságtalannak tartjuk mi is, an-

nak tartja minden józanul és be-

látással gondolkozó ember és re-

méljük, hogy a majnerok erősza-

koskodása eredménytelen marad. 

BÁNYATELEPEK HÍREI 
GLEN JEAN, W. Va. Juhász 

András bajtársunk azt irja, hogy 

a munka ott most meglehetősen 

megy, minden nap dolgoznak. Ma-

gyarokat azon a vidéken mindig 

vesznek fel. 

BOARDMAN, PA. Kóródy 

László testvérünk azt irja, hogy a 

munka ott jól megy, minden héten 

hat napot dolgoznak. Egyenes a 

bányájuk, a szén magassága há-

rom és négy láb közt váltakozik, 

viz kevés van, lejáró kő szintén 

nincs sok, gáz semmi, nyitott lám-

pákat használnak. A szénért ton-

nánként pik után 75 centet fizet-

nek, vegyes méréssel. Szerencsét-

lenség ritkán történik és az embe-

rekkel jól bánnak. Csupán egy hi-

ba van a plézen, hogy az ivóviz 

uem sok és nem jó. Jelenleg kevés 

ház van és nőtlen embernek is ne-

héz burdot kapni, de ujabb bá-

nyákat nyitnak és ujabb házakat 

építenek és amint ezek készen 

lesznek, Kóródy testvér tudatja 

azt lapunk olvasóival. Bányászo-

kat mindig szívesen látnak. 

CRUMPLER, W. Va. Puskás 

Gábor bajtárs tudatja velünk, 

hogy a munka ott jól megy, min-

den nap dolgoznak. Egyenes bá-

nyában négy és fél suk magas 

szén van, viz nincs a bányában, 

lejárókő nagyon kevés, gáz «sem-

mi. Káré számra masina után 70 

centet, pilléresben szintén 70 cen-

tet, headingen pik után 90 centet 

fizetnek. Az emberekkel jól bán-

nak és bár a telepen a megélhetés 

drága, most e hir beküldője ajánl-

ja azt. a helyet a magyar bányá-

szoknak. 

DILLTOWN, PA. Király József 

bajtárs értesít bennünket az otta-

ui helyzetről. A munka jól megy. 

hat napot dolgoznak minden hé-

ten. A bánya egyenes, a szén ma-

gassága négy láb és két inch; viz 

nines semmi, lejárókő szinté» 

nincs, sem gáz. Tonna számra, ma-

sina után 44 és fél centet fizetnek, 

vegyes méréssel. Szerencsétlenség 

uem igen történik, az emberekkel 

kitűnően bánnak és Király József 

szívesen ajánlja ezt a helyet a ma-

gyar hajtársaknak. 

CASSANDRA, PA. Misano) 

Csóka Mihály magyar testvér ir-

ja. hogy a munka ott jól megy. 

mostanában minden nap dolgoz-

nak. Szlopos a bánya, öt suk és 

hét coll benne a szén magassága, 

viz nines, az entrykben egy sukos 

hónát kell törni, amiért yardon-

ként 52 centet fizetnek. Kis pik 

után a szén tonnájáért 75 centet 

fizetnek, vegyes méréssel. Az em-

berekkel jól bánnak. A plézen a 

munka ajánlható, de nehezen le 

het helyet kapni, legtöbbnyire an-

golok dolgoznak a bányában. 

DUNLOOP, W. Va. Azt irja on-

nan egy magyar bányász, hogy 

minden nap dolgoznak mostaná-

ban. Négy láb magas szén van a 

dunloopi bányában, amely néhol 

megvastagodik és a hat láb ma-

gasságot is eléri, viz szintén akad 

benne, lejáró kő szintén van elég, 

gázt azonban eddig nem találtak. 

Pik után dolgoznak és tonnánként 

43 centet fizetnek a szénért, ve-

gyes méréssel. Az emberekkel meg 

lehetősen bánnak, de a megélhetés 

nagyon drága a plézen. 

BROUGHTON, PA. Azt irja on-

nan egy bajtársunk, hogy a mun-

ka most meglehetősen megy ott a 

vidéken. Van a telepen és annak 

közvetlen szomszédságában négy 

bánya és mindenikben lehet mun-

kát kapni. E hir beküldője azon-

ban nem túlságosan ajánlja a he 

lyet a magyaroknak, mert nehéz 

burdot kapni, részint a bánya na-

gyon mély már és azonkívül erő-

sen meg kell dolgozni, ha valaki 

40—50 dollárt akar megkeresni 

egy 

MARTING, W. Va. Azt irja on-

nan egy bajtársunk, hogy heten-

ként csak három-négy napot dol-

goznak mostanában és ezeken a 

napokon is nagyon kevés kárét le-

het kapni, ugy, hogy mostanában 

egy emberre legfeljebb két káré 

ha jut. Embert ritkán vesznek 

most fel, nem ajánlja tehát a ma-

gyaroknak. hogy arrafelé menje-

nek munka után. 

BARTON, O. Varga Lajos test 

vérünk azt irja. hogy a munka 

mostanában gyengén megy, há-

rom-négy napot dolgoznak átlag 

hetenként. A bánya egyenes, a 

szén magassága öt láb, lejárókő 

magassága 10 és 14 inch közt vál-

takozik, viz kevés van, gáz egyál-

talán nincs a bányában. Tonna 

számra, masina után 42 centet fi-

zetnek a szénért, vegyes méréssel. 

CONNERVILLE, 0. Szabó La-

jos testvérünk azt irja, hogy a 

munka ott gyengén megy, legfel-

jebb ha három-négy napot dolgoz-

nak egy héten. A bánya egyenes, 

a szén magassága négy-Öt suk 

közt váltakozik, viz kevés van, 

amiért 12 inchen felül külön meg-

fizetnek. gáz nincs, nyitott lámpá-

kat használnak. A szénért tonnán-

ként, masina vAáa 47 centet fizet-

nek, vegyes méréssel. Az emberek-

kel meglehetősen bánnak. 

RENTON, Wash. (Renton Mine) 

Hanuszek Ferenc magyar testvér 

tudatja velünk, hogy náluk a 

munka jól meg}* most, minden hé-

ten kidolgozzák a hat napot. Szlo-

pos a bánya, hét és fél láb magas 

a szén benne, viz alul is van, fe-

lül is van, lejáró kő nincs, gáz 

sincs, szabad lámpákat használ-

nak. A szenet diggolják és ton-

nánként 85 centet kapnak érte, 

vegyes méréssel. Szerencsétlenség 

nem igen történik, az emberekkel 

jól bánnak. A telepen minden 

meglehetős drága. Kompánia 

munkásoknak nyolc órai murá-

ért a következőképpen fizetnek: 

timbermen 3.50, helper 3.20, stre-

kes 3.52 és 3.20. drájver 3.36 és 

3.20 s a többi munkásoknak sincs 

három dollár és husz centen alul a 

fizetésük. A bányászok átlagos 

keresete négy és öt dollár na-

ponta. 

SWITCH-BACK, W. Va. Virág 

Mihály bajtársunk azt irja, hogy 

arra felé a munka jól megy most, 

vasárnap kivételével minden nap 

dolgoznak. Egyenes a bányájuk, 

a szén magassága hat és kilenc 

suk közt váltakozik benne, viz ke-

vés van, lejárókő csak a pillérek-

ben akad, gáz nincs. Káré számra 

fizetnek, masina után 65 centet 

egy káré szénért. Szerencsétlenség 

ritkán történik és az emberekkel 

jól bánnak. 

COLVER 
Ebensburgh Coal Company 

» COLVER, CAMBRIA COUNTY, PENNSYLVANIA 
M Tiz mértföldnyire fekszik Vintondale és Rexis és hat mértföld-
5 nyire Ebensburg városkától. — Kitűnő vonal összeköttetések. 

í NAPONTA VONAT REXISEN KERESZTÜL. 

t£ A bánya száraz, s nincs benne semmi gáz. Az embereket beviszik 
és kihtizzák a bányából. Állandó jó munka. A mi bányászaink 

tf két hetenként átlag ötventői-kilencven dollárig keresnek. Vannak 
* bárom, négy, hat. és nyolc szobás lakóházak, vizzel és villány-
ii világítással. — Iskolák, templomok, külön játszóterek a gyer-
* inekek részére és szórakozó helyek a felnőttek részére, 
ft Ha jó munkát, jó otthont, szép szomszédságot és kedves életet 
5 akar. s ha azt akarja, hogy rendes, jó bányában, rendes fizetés 
* mellett dolgozzék, akkor 

i m J ö j j ö n C o l v e r r a ! ! ! 

BRILLIANT, Ohio. Erről a 

plézről legutóbb híradást közöl-

tünk a Molnár Pál tudósítása 

nyomán, amelyben az állt, hogy a 

munka jól megy és embereket szí-

vesen vesznek fel Brilliantban. — 

Erre a híradásra több levelet kap-

tunk ottani magyar bányászoktól, 

akik mind azt irják, hogy a Mol-

nár tudósítása nem felel meg a va-

lóságnak, mert a szén is alacso-

nyabb egy lábbal, mint azt ö irta, 

a magyarokat sem részesitik 

olyan kitüntető szeretetben, mint 

ő állította, de a munka sem megy 

jól, mert ha dolgoznak is minden 

nap, de keresni nem lehet. Egy 

roomban többen is be vannak szo-

rítva és olyanok is vannak ott, a 

kik már hetek óta várják, hogy 

plézt kapjanak. Minthogy a dol-

gozó embereknek is nagyo nkevés 

kárét adnak, ők sem kereshetnek 

eleget, nemhogy uj embereknek 

lehetne ajánlani. 

COLVER, Pa. Azt irják bajtár-

saink erről a helyről, hogy a mun-

ka náluk kitűnően megy, mindig 

dolgoznak és az emberek nagyon 

szépen kereshetnek. Jól bánnak a 

bányászokkal, különösen szeretik 

a magyar bányászt és minthogy a 

plézen az élet is kellemes, a bánya 

pedig példás rendben van tartva, 

semmi panaszra nines oka soha a 

bányásznak 

Azt irják a magyarok, hogy most 

lehetne ott pár jó bányásznak jó 

plézt kapni és mindannyian ajánl-

ják ezt a helyet a többi magyar 

testvérnek. 

Aki érdeklődik a colveri helyzet 

után, annak, mint értesülünk, szí-

vesen válaszolnak kérdezősködő 

leveleire. A kereset a plézen 50 és 

90 dollár közt váltakozik kéthe-

tenként. 

ONNALINDA, PA. Azt irják on-

nan, hogy a munka jól megy és 

dolgozni szerető emberek nemcsak 

ott, de az egész Beaver völgyön 

kaphatnak jó munkát mindenfelé. 

HEILWOOD, Pa. A munka, 

mint bajtársaink irják, ott na-

gyon jól megy, az emberek min-

den nap dolgoznak és meglehető-

sen jól keresnek. Magyar bá-

nyászt mindig szívesen vesznek 

és a hir beküldője ajánlja azt 

a helyet a magyar bányászoknak. 

STEWARTSVILLE , 0. Azt ir-

ja onnan Nagy Lajos magyar test-

vér, hogy a munka náluk most 

meglehetősen megy, minden héten 

öt-hat napot dolgoznak. A bánya 

egyenes, a szén magassága öt suk. 

viz kevés van, lejárókő egy sukt 

gáz nincs. Tonnánként a szénért, 

masina után 40 centet fizetnek, 

vegyes méréssel. Szerencsétlenség 

ritkán fordul elő, s az emberekkel 

meglehetősen bánnak. Néha fel-

vesznek egy pár embert. 

| 5 N A P A L A T T I 
5 az óhazában megkapják a pénzt, ha általam küldeti m 

: 
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[ Németh János 
volt császári és királyi konzuli ügynök 
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MARTINSFERRY, 0. Az otta-

ni bányatársaságok azt állítják, 

hogy legalább négyezer emberre 

lenne még szükségük, de nem bír-

nák azokat alkalmazni azért, mert 

nem képesek igy sem elegendő 

vasúti kocsit kapni a szénnek. — 

Különösen az ősztől félnek, mikor 

termények is sok kocsit foglal-

nak le és már most sem tudják, 

hogy mit csinálnak majd a rende-

lőikkel, akikkel szerződésük van a 

szén szállítására. 

BÉKE WYOMING-BAN? 

A wyomingi bányászok és bá-

nyatársaságok béke tanácskozása 

még most is tart és a legújabb hi 

rek szerint a reménység nagy rá. 

hogy a szerződést sztrájk nélkül 

fogják megköthetni. 

A tulajdonosok eHben már be-

le mentek némi áremelésbe és 

minthogy ez képezte eddig a leg-

nagyobb ellentétet, valószínű hogy 

most már tényleg meg 

egyezni. 

PRICEDALE, PA. — Azt irja 

onnan egy magyar bajtársunk, 

hogy a telepen a munka most men-

ne, mert minden héten hat napot 

dolgoznak, de az ember igy is 

sok; egynek-egynek nagyon meg-

számlálva jut a káré és igy most 

magyar embernek nem é!rdem<es 

arrafelé nézni munka után. Ha a 

viszonyok változni fognak, tudat-

ni fogják azt lapunk olvasóival. 

AMSTERDAM, O. — Azt irja 

onnan Vovolka László magyar 

testvér, hogy a munka egész nyá-

ron gyengén ment ugyan, de azért 

meg lel etett élni, most azonban e 

hó 4-én végképen lezárták a bá-

nyát és senki sem tudja, hogy mi-

kor nyitják azt meg ismét. Ha a 

munka rendesen megy, akkor a 

hely jó és tisztességes keresete is 

van az embernek. A mint újra 

munkához látnak, azonnal tudatja 

azt Vovolka bajtársunk a Magyar 

Bányászlap olvasóival. 

Költözködésnél irja meg pontos, 
régi cimét. 

J. D. G R O S S 
1701 South Broadway, St. Louis, Mo. 

A bányászok pártfogását kéri 

A M A G Y A R O K 

PÉNZKÜLDŐJE 

100 kor. hazaküldök $13.00 -ér t . 
A nyugatvidék magyarja forduljon E. St. Louis keresztén bankár- ! 
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ILONKA MIHÁLY ÉS NEJE 
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Magyar szalón. Kuglizó Billiárd asztal 

Finom magyar italokat vidékre ís szállítunk kicsinyben és 
nagyban. Magyaros vendégszeretettel látjuk szalónunkban magyar , 
testvéreinket. Telefon: Kinlocb, 707 L. 
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Alapíttatott 1852-ben. 
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teljes felelősség mellett 

EZER KORONÁN FELÜLI KÜLDEMÉNYEKNÉL 
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X, 

Kenézek nem mentek Amerikafalvára, 

vagyis abba a faluba, amelyet az amerikai 

magyarság épített fel jó amerikai dollárok-

kal az oroszok által elpusztított egyik fel-

vidéki község helyén. Kenézék egyenesen 

abba a kis városba mentek, ahová való volt 

Kenéz, az ugyancsak felvidéki Terbelédre. 

Oda vonzotta a szive Kenézt, oda Róza asz-

szonyt is, hiszen ott ment férjhez annak 

idején az urához, ott kezdődött a boldogsá-

ga, végződjék hát ott is boldog öregségben. 

John látni akart egy darab Európát, ha 

már átjött. S mert Kenéz is megtanulta 

Amerikában azt az elvet, hogy minden kí-

nálkozó alkalmat jól ki kell használni, ő is 

arra szánta magát, hogy családostul Berli-

nen és Bécsen át utazik Budapestre s majd 

csak ha a három fővárost megnézték, ak-

kor mennek Terbelédre, ahol végleg letele-

pednek. 

Az amerikai utazóra rendesen igen kel-

lemes hatással van Európa s annak főleg 

nagy városai lepik meg. Johnt is rendkívül 

meglepte Berlin, a hatalmas német birodal-

mi főváros. Semmit se rombolt le a hatás-

ból az, hogy a házak nem nyúlnak az égbe, 

megtette Berlin a maga világvárosi benyo-

mását Johnra is, amint megteszi minden 

amerikaira. S mig azelőtt, a nagy háború 

előtt, csak azokkal a diadalmi emlékekkel 

és jelvényekkel volt tele a berlini "Győzel-

mi Csarnoka", amelyeket a mult század há-

borúiban hódított és szerzett a német, most 

némelyik teremben rakásban állt az elsze-

dett orosz és francia zászló. John különös 

érdeklődéssel nézte egy szobában az Appam 

angol hajó zászlaját, amely hajót a néme-

tek zsákmányul ejtettek a tengeren s egy 

amerikai kikötőbe vittek be. 

Egyszerre a harag és szégyen pirja ön-

tötte el John arcát. Egy szobába léptek a 

"Győzelem Csarnoká"-ban s egy repülő gép 

volt ott kiállítva. Egy francia repülőgép, 

a melyet nagyon nehezen "hoztak le" a né-

metek már a háborúnak vége felé, de mégis 

lehozták. S noha a repülőgép francia volt, 

amint azt a felette lógó tábla felírása mu-

tatta, a repülőgép oldalai az amerikai zász-

ló kék egét mutatták a fehér csillagokkal, 

mig a gép nagy szárnyai a fehér ég vörös 

sávokra volt festve, . 

— Hallatlan, ennek a gépnek ilyetén 

kiállítása sértés Amerikára nézve, — pat-

togott John és ebben a percben mindazon 

németbarát érzelme elmúlott, amelyet a fe-

lesége már beleöntött a szivébe. 

— Az volt hallatlan és az volt megsér-

tése amerikai részről a német nemzetnek, 

hogy az a pittsburghi milliomos aviatikus, 

aki beállott a francia hadsereg repülő osz-

tályába, amikor kitört a háború, nem átal-

lotta igy festetni be a gépét és igy, az ame-

rikai színek alatt harcolni a német ellen, — 

vágott vissza Kenéz. — A legveszedelme-

sebb kísérletekre és támadásokra vállalko-

zott ez az ember, mig végre utóiérte a vég-

zete. A németeket ugy is eléggé bántotta 

az a tudat, hogy száz francia és angol repü-

lőgép közül kilencven amerikai gyártmány 

volt s az a pittsburghi repülő ember még 

jónak látta a francia szolgálatban amerikai 

szinekre festeni be a gépét. Immelmann 

német hadnagy, a legnagyobbszerü repülő-

ember, aki maga is odaveszett azóta, indult 

el azután egy légi vadászatra az "amerikai" 

repülőgép után és sikerült is neki lehozni 

azt is a levegőből. 

— S mert az amerikai kormány nem 

tiltakozott annak idején amerikai polgárok 

ilyen egyáltalán nem semleges viselkedése 

ellen, most nem tiltakozhatik az ellen sem, 

hogy igy legyen itt kiállitva ez a repülőgép, 

végezte be a társalgást John elégedetlenül 

és rosszkedvűen. 

Igy ez most már a második eset volt, 

hogy Amerika álsemlegessége miatt most 

utólag pirulnia kellett ennek az amerikai 

embernek. 

Megnéztek mindent Berlinben és mindent 

Bécsben és máris sok érdekes tapasztalattal 

megrakodva indultak Budapest felé. 

Nem siettek, hiszen első sorban az volt 

a céljuk, legalább az öregeknek, hogy él-

vezzék a viszontlátást. A legszebbik utat 

választották tehát, a dunai utat. 

S eljutottak a bécsi hajőn hosszú, 

hosszú évek után s a világot rendítő nagy 

háború után ismét a magyar határra. 

Ott úszott a hajó a Dunán s egyszerre 

száz ajakról zengett az Isten áld meg a ma-

gyart. A hajón tudták, észrevették sokan, 

hogy amerikai magyarok Kenézék s senki 

sem csodálkozott azon, hogy amikor odaért 

a hajó a magyar határhoz s a magyar Duna 

hullámait szelte, j ó Kenéz uram elfeledke-

zett mindenről, el még arról is, hogy száz 

szem tekintete irányul ő reá s mert az Isten 

áld meg-et ugy sem volt képes énekelni, 

mivel, hogy nagyon fojtogatta valami, lebo-

rult ott a hajó fedélzetén és imádkozni 

akart s hálát adni a magyarok istenének, 

hogy újra haza vezényelte, de még imád-

kozni se tudott, csak sírni. Sírt, patakok-

ban folyt öreg szemeiből a köny és mig a 

szive majd megszakadt a meghatottságtól, 

leírhatatlan boldogságot érzett mégis a szi-

vében. 

John ott állt mellette és nézte. 

Eleinte nem tudta mire vélni a dolgot. 

Hiszen ő is meg volt hatva, amikor elhagy-

ta Amerikát és meg lesz hatva, amikor majd 

pár hónap múlva ismét meglátja a Szabad-

ság szobrot, de sirni, leborulni, ennyire meg-

hatva lenni, mégis érthetetlen volt az ő sze-

mében. S mig igy gondolkodott, egyszerre 

csak azt vette észre, hogy Róza asszony, az 

ö anyósa is nagyban törölgeti a könnyeit, 

majd meg a saját felesége, aki pedig eléggé 

elamerikaiasodott, borul a nyakába és ott 

zokogja ki azt a kimondhatatlan valamit, a 

mit soha sem lehet kiirtani a magyar szív-

ből és ami nem más, mint a magyar haza-

szeretete, imádása, mindenek fölé helyezé-

se. A honszerelem, amely soha sem hal ki 

abból a szívből, amelyben magyar vér lük-

tet. Évtizedeken át élhet az ember Ameri-

A pénzt néhány nap alatt kifizetem, az átvevő sajátkezű aláírásával ellátott 
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Hadikölcsön 100 korona 13.00 dollár. Postai pénzküldés 100 korona 13.00 dollár. 

MEGINT FERENC JÓZSEF BE-

TEGSÉGÉNEK HÍRÉT ÍRJAK. 

A londoni "Exchange Teleg-

raph Co.'' hágai táviratok alapján 

arról értesül, hogy Ferenc József, 

az ősz császár-király, ismét súlyo-

san megbetegedett. 

A Bécsben tartott legutóbbi ka-

tonai 

gyon súlyosan meghűlt és a beteg-

ség annyira erőt vett a koronás ag 

gastyánon, hogy nemcsak az ágy-

ban kell maradnia, de az orvosai 

esetleg végzetesebb komplikációk 

bekövetkeztétől is tartanak. Ká-

roly Ferenc József trónörököst is 

felrendelték sürgönyileg Bécsbe, 

és az most állandóan a király be-

tegágya mellett tartózkodik. 

EDWARD KIRÁLY MONDTA. 

Egy előkelő berlini lap közli a 

német közigazgatásra vonatkozó 

megjegyzéseit az elhunyt Edward 

angol királynak. 

Az emiitett angol király halála 

előtt három hónappal ezt mond-

ta Lady "Warwick tea-estélyén: 

— Mindnyájunknak végtelenül 

jobb dolgunk lenne, ha ugy tud-

nánk beosztani a dolgot, hogy a 

németek kormányozhatnának ben-

nünket, addig is, a mig rendbe-

hozhatnánk a magunk házát. 

Majd egy kicsit később nevet-

ve hozzá tette: 

— Ha aztán mindent megtanul-

tunk tőlük, megint lerázhatnánk 

őket a nyakunkról. 

kában, élvezheti annak a nagyszerű ország-

nak minden áldását, amerikai lehet és kész 

lehet Amerikáért minden percben a tűzbe 

menni, de elfeledni soha sem fogja a ma-

gyar a magyar földet, levegőjét, virágot, 

madarat, szénaillatot, dunai szellőt, azt, a 

mi együttvéve a magyar hazát képezi. 

A sirás ragadós. Lassanként nemcsak 

az egész Kenéz család sirt ott a dunai ha-

jó fedélzetén a magyar határon, hanem nem 

maradt szem szárazon az egész hajón. 

Van is abban valami megható, amikor 

az olyan öreg legény, mint Kenéz uram nem 

tud parancsolni az érzelmeinek és szabad 

folyást enged a könnyeinek. 

Az elmaradhatatlan cigány banda ed-

dig szép csendesen, lassan kisérte a magyar 

himnusz hangjait, de hogy a közönség azt 

elénekelte, belefogott más, csendes, bus, 

hallgató nótákba s Kenézék egyszerre csak 

azt hallották, hogy messze jártam, má-

sutt is volt j ó dolgom, de a szivem csak azt 

mondja, jobb otthon 

Kenéz csak hallgatta, hallgatta, lassan 

hozzá durzsolta a muzsikához a szavakat, s 

aztán nagyot sóhajtott. 

— másutt is volt jó dolgom, — szólt 

hangosan, — igaz, nagyon jó dolgom volt. 

— Hol, — kérdezte egy hang a soka-

ságból, amely a megható jelenet alatt köré-

jük gyülekezett. 

— Amerikában, — felelt hangosan Ke-

néz. 

— Ne is emlitse, — felelt ugyanazon 

hang, •— az az ország az elleneinkkel tar-

tott a háború alatt. S csak gratulálhatok 

önnek, hogy vége szakadván a háborúnak, 

amint tehette, haza sietett az első hajón 

családjával és remélhetőleg kellő számú 

amerikai dollárokkal. Nem is érdemes az 

az ország másra, minthogy megszedje ma-

gát ott az ember egy kicsit, aztán hátat for-

dítson neki örökre. 

John nem sokat értett ugyan ebből a 

beszédből, de sejthette, hogy az a magyar 

az ő hazáját, Amerikát szidja és már-már 

le akarta hajítani magáról a kabátját és bi-

rokra kelni vele amúgy amerikaiasan, de 

nem volt erre szükség. 

A becsületes magyar szív mindennel és 

mindenkivel szemben becsületes. Megmu-

tatta ezt íziben Kenéz. 

Körülnézett és intett a cincogó cigány-

nak, hogy hallgasson el. 

— Nem akarok én itt sokat beszélni, 

tisztelt honfitársak, — szólt a közönséghez 

Kenéz, — nem vagyok én szónok, hiszen 

egyszerű bányász voltam odaát Ameriká-

ban és azt tanultam meg ott, hogy hogyan 

kell dolgozni, nem pedig azt, hogy hogyan 

kell beszélni, de hálátlan ember volnék és 

szégyelném magamat, ha nem emelnék szót 

ott, ahol az én jelenlétemben Amerikát szid-

ják. Mi volt nem annyira az amerikai nép-

nek, mint az amerikai kormánynak állás-, 

pontja a háború alatt, azzal nem akarok 

foglalkozni, bár sokat lehetne arról beszél-

ni. De egyet ki kell jelentenem, hogy nagy 

és hatalmas és dicső nemzet az amerikai 

nemzet és nagyok az amerikai elvek és sza-

badok az ottani intézmények. Én nem siet-

tem hátat fordítani Amerikának, csak egy-

szerűen visszajöttem a háború által feldúlt 

szülőhazámba, mert ma nagyobb szüksége 

van annak én rám és a gyermekeimre, mint 

Amerikának. Ám nemcsak amerikai dollá-

rokat hoztam magammal, hanem amerikai 

tapasztalatokat s elveket is, amelyeket kívü-

lem százezernyi amerikai magyar hoz most 

haza, hogy azokkal segítse megteremteni az 

uj Magyarországot. 

— Hát hiszen igy is igaz szólt ugyan 

azon hang engesztelékenyebben, mint az 

előtt. 

— Csakis igy igaz, — szólt Kenéz és 

odaintette a cigányt, levette a kalapját és 

azt mondta a primásnak, hogy "kezdj 

bele". 

Amerikai dollárt nyomott bele a mar-

kába a primásnak, hát hogyne találta volna 

ki a prímás, hogy az amerikai himnuszra 

kell rágyújtania. 

S a következő percben ott úszott tova 

lefelé a magyar Dunán az a hajó és a dunai 

szellő az amerikai himnusz hangjait kapta 

el és vitte messze, nagyon messze, talán le 

egészen a magyar Alföld rónáira. 

Kalaplevéve, meghatottan hallgatta a 

közönség most az amerikai himnuszt, ame-

lyet a Kenéz család énekelt szivből, igazán. 

S amikor a végére értek, akkor a John 

szeme volt nedves. 

(Folytatása következik.) 
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A v i l á g h á b o r ú . 

ha NINCS MIT JELENTENI, LEGALÁBB SZÁMOLNAK AZ 

OROSZOK. 

Ez a hét meglehetős rosszul sikerült a galíciai orosz sereg-
nek. A trónörökös vezetése alatt álló osztrák-magyar kárpáti 
hadsereg nemcsak sikeresen verte vissza az oroszoknak számta-
lanszor megismétlődő támadásait, de elvett az oroszoktól egy 
pár megerősített hadállást. Ezzel szemben az oroszok elfoglal-
ták Jablonicát mely az ugyanilyen nevü szorosnak galíciai ol-
dalán fekszik. Az oroszoknak az a törekvése, hogy Lemberg fe-
lé előnyomulhassanak, teljesen meghiusult a monarchia csapa-
tainak "ellenállásán. Hivatalos jelentések szerint voltak napok, 
mikor 7-8 nehéz orosz tömeg támadást kellett leverni egy nap 
alatt. Ugyanilyen véres ütközetek folynak Kővel birtokáért is 
és az oroszok itt sem kímélték embereik tízezreit. Szinte ész 
nélkül zavarták előre tisztjeik a szerencsétlen orosz gyalogsá-
got s ha a német és osztrák-magyar gépfegyverek learatták az 
egyik sort, jött utána a második, harmadik. Nem lehet túlzott 
a németek becslése, mikor megállapítják, hogy a mostani úgy-
nevezett győzelmek az oroszoknak több, mint 700.000 emberükbe 
került. Ez ugyan az oroszoknál nem jelent annyit, mint más 
országnál, mert nekik van bőséges tartalékjuk s néha napján 
megengedhetnek maguknak ilyen vérpazarlást is. Most, hogy 
minden vonalon a központi hatalmak seregei támadják a véde-
kezésre szorult oroszokat, nem jönnek hosszú győzelmi jelenté-
sek az orosz fővárosbői. Ilyenkor, más híján, elkezdik számol-
ni, hogy mennyi embert fogtak el a háború alatt és hány ágyút 
és gépfegyvert zsákmányoltak s nagy bölcsen kiszámítják, hogy 
tulajdonképen már nem is lenne szabad ellenállni a monarchia 
csapatainak, mert az ő kimutatásuk szerint el van fogva az egész 
galiciai hadsereg. Mikor az orosz el kezd számolni, akkor igen 
rosszul áll a szénája. 

MIBE KERÜL EGY FALU ELFOGLALÁSA AZ ANGOLOK 
NAK. 

Még folyik a véres ütközet francia földön, a legvéresebb 
haVc, a mit a világ idáig keresztül élt, de a vége már nincs mesz-
sze és az eredmény biztos. Meghal és nyomorék lesz egy pár 
százezer angol és francia s akkor belátják majd a szövetsége-
sek, hogy a német nyugati acélfalat nem lehet áttörni. Senki 
sem tudja a nevét a német fővezérnek, a ki a most folyó harco-
kat irányítja s oly óriási pusztítást végez az angol és franciák 
között. Csak sejtik, hogy Mackensen a titokzatos vezér, a kinek 
a neve világhírű lett az oroszokon és később a szerbeken aratott 
diadalok révén. Az ő véleménye szerint az angolok mostani tá-
madásaikkal soha sem fogják elérni a német harcvonal áttöré-
sét és az egész egyesült angol-francia offenziva befejezettnek, 
levertnek tekinthető. Biztos, hogy a makacs angol még megpró-
bálkozik egy pár rohammal s talán el is foglal egy-két falut, de 
ez csak a németeknek előny, — mondja a fővezér, — mert idáig 
átlag egy-egy helység elvétele 20.000 angol katonába került, — 
miért ne szerfezzenek maguknak még egy párat ilyen drága áron. 

BORÚS IDÖ JÁR AZ OLASZRA. 

Volt nagy dinom-dánom a makaróni evők országában, hogy 
elfoglalták Cöreöt. Fejükbe szállt az egyetlen győzelem, a mit 
egy év alatt aratott a hirtó talián hadsereg és már arról tanács-
koztak, hogy Triest elfoglalása után, hány nap alatt érnek el 
Fiúméba is. Siettek volna is előre a győztes olaszok, csak ne 
alkalmatlankodtak volna annyit azok az osztrák-magyar ágyuk, 
melyek a Görc melletti hegyeken voltak felállitva. Csak egy hét 
kellett hozzá, hogy lehűtse az olaszokat ellenfelük gyilkos tüze-
lése. Rohamra íohamot rendelt el Cadorna vezér, hogy kimoz-
dítsa helyükből a mieinket; de eredmény nélkül. A Görctöl Tri-
est felé vezető utat lezárva tartják a monarchia csapatai s ezzel 
megszűnnek az olasz győzelmek. Cadorna legutóbbi jelentése 
szerint már megint rossz időjárás akadályozza a hadművelete 
ket. Igen gyorsan változhat az idő arra lenn talián országban. 

A BALKANON IS MEGKEZDŐDÖTT A HARC. 

Szerbia elfoglalása óta a bolgár sereg tétlenül szemlélte a 
nagy világmérkőzést. Állig fegyverben várakoztak a görög ha-
táron, honnét 20-30 kilométerre voltak elsáncolva az egyesült 
angol-francia-szerb' seregek. Most a bolgároknak is ki kell 
venni részüket a verekedésből, mert a szövetségesek megkezdték 
támadásaikat. Mintegy százötven kilométer hosszú vonalon fo 
lyik a harc, eddig a bolgárokra kedvező eredménnyel. Megver-
ték a szerbeket, mely az ellenséges sereg balszárnyát képezi í 
elfoglaltak tőlük egy rövidítést. Vissza kergették a jobb szár-
nyat is, hol az angolok próbálkoztak meg egy balul sikerült tiú 
madással. Miután a harc görög területen folyik, sokszor meg-
esik, hogy a bolgárok görög csapatokkal kerülnek szembe. Ilyen-
kor a görög sereg, legfelsőbb parancsra, visszavonul lőtávolon 
kivül és átengedi az erősségeket is a bolgároknak. Hogy az ilyen 
esetek simán elintéződnek, ez abban leli magyarázatát, hogy 
bolgár és német-, magyar kormányok biztosították a görögöket, 
hogy háború után nemcsak visszaadják az elfoglalt területeket, 
de az okozott károkat is megtérítik. 

MIÉRT MARAD SEMLEGES ROMÁNIA ÉS GÖRÖGORSZÁG. 

Érdekes magyarázatát adják európai politikusok annak, 
hogy miért nem száll harcba az egész Balkán egyik vagy másik 
hadakozó fél mellett. Ugy a románok, mint a görögök ugy okos-
kodnak, hogy idáig egyik harcban álló fél sem verte meg döntő 
en a másikat, s miután mintegy 30 milliónyi katonaság verek-
szik, az ő kis haderejük nem döntené el a háború sorsát, ellen-
ben egy elhamarkodott lépéssel könnyen Belgium és Szerbia sor-
sára juthatnának. Szerintük a központi hatalmak össze tudná-
nak hozni ellenük körülbelül 1 milliónyi sereget és egy pár hét 
alatt legázolnák őket is, mint tették azt Szerbiával. Ezért oko-
sabbnak tartják egyenlőre várakozni s alkalmasabb időben bel: 
kapni a háborúba a győztes fél oldalán. 

ELŐRE ISZNAK A MEDVE BŐRÉRE. 

Az oroszok és angolok, mint jó barátokhoz illő, szépen meg-
állapodtak egymás között, hogy a hajdan hatalmas perzsa or-
szágot háború végén felosztják maguk között. Érzékeny, jósá-
gos szivük nem tudja elnézni, hogy milyen zavarok dúlnak Per-
zsiában, hol két párt verekszik egymással már évek óta s a vi-
szonyok rosszabbak, mint Mexicoban. Okosabb dolog lesz hát 
megosztozni s majd a cár atyuska, meg az angol miniszter atyus-
kák ráülnek a perzsák nyakára ugy, hogy el megy a kedvük örök-

i pártoskodástól. Azt persze nem irják meg, hogy az egyik 
pártot az oroszok, másikat az angolok pénzelik s biztatják már 
évek óta egymás ellen, hogy aztán hivatkozva a tűrhetetlen ál-
lapotokra, beülhessenek a természeti kincsekben gazdag ország-
ba. Egyenlőre korai még osztozkodni, mert az ország nagy ré-
szét a török soregek tartják megszállva. Az elmúlt héten az 
orosz pereg negyven kilométerrel húzódott vissza ezen a vonalon 
s ha ilyen iramban sietnek visszafelé, akkor talán nem kellene 
még osztozkodásról beszélgetni. 

LEVEGŐBE REPÜLT OLASZ HADIHAJÓ. 

Tüz ütött ki a napokban a "Leonardo da Vinci" 22.000 ton-
nás hatalmas olasz hadihajón s mielőtt még a municiós páncél 
szekrényeket vizzel boríthatták volna el, azok egyike tüzet fo-
gott s a muníció felrobbant, felfordítva az egész hatalmas hadi-
hajót. Kevés remény van rá, hogy újra használható állapotba 
tudják helyezni. Azonkivül még egy fájdalmas csapás érte az 
olasz hajózást, mert számos kisebb hajón kivül a monarchia sub-
marinjai fenékbe lőttek egy 9.000 tonnás személyszállító hajót 

NÉMET TENGERALATT JÁRÓK FÉNYES GYŐZELME. 

Kisebbszerü tengeri ütközet folyt le angol csatahajók és né 
met submarinok között, melynek végeredményeképen elsülyedt 
két újfajta angol hadi cirkáló, míg a németek csak egy subma-
rint vesztettek. 

Cadorna és az örök béke. 
Mikor az olasz vezérkar mosta-

ni főnöke, Cadorna még vezérőr-
nagy volt Alexandriában, 18 év-
vel ezelőtt, egy olasz katonai fo-
lyóirat felkérte, hogy mondjon 
véleményt a háború és az örök 

5 kérdéséről. Cadorna válaszá-
ban ezeket irta: 

ETa a háború oka nem valami 
végzetes létkérdés, ugy azt min-
dig csak valami rossz tulajdon-

vagy kapzsiság idézheti elő. Vilá-
gos, hogy mihelyt e tulajdonságo-
kat sikerül elfojtani, s mihelyt 
mindenki tiszteletben tartja az 

nem lehet több háború, 
rt, aki nem kivánja 

őszintén a békét és nem hive a vi-
támogat-

ja a rossz szenvedélyeket és ellen-
gül az erkölcsnek. A hazaszere-

tet 

mindaddig, 

jogosság há-mig 
tárain belül mozog. 

Épp igy a katonai hazaszeretet 
amely a legnemesebb 
gesebb érzelmekben 
nem ellenkezik az emberbaráti 
lágbéke gondolatával. A béke tö-
rekvések nem is árthatnak a ka-
tonai szellemnek, sőt előmozdít-
ják annak fejlődését, amig a ma-
ga emberi ideálokat követik. Mi-
után azonban a háborúk megszű-
nése csak akkor várható, ha előbb 
elnyomjuk azokat a rossz tulaj-
donságokat, amelyek a háborút 
előidézték és amelyek mbé*yen az 
emberi természetben gyökerez-
nek, a világbéke gondolata egye-
lőre csak utópiának látszik. De 
az emberi természet nemcsak a 
rossz tulajdonságok csiráit hord-
ja magában, hanem a jó és ne-
mes tulajdonságokéit is és ha az 
utóbbiakat a neveléssel kifejleszt-
jük, elnyomhatjuk a rossz tulaj-
donságokat és tökéletesíthetjük 
az embereket, 

Különben pedig, ha az egyes 
emberi természetben túlnyomó is 
lenne a rossz ösztön, az egész tár-

sadalomban mindig inkább a ne-
érzelmek fejlődnek, mióta a 

kereszténség kinyilatkoztatta az 
igazi erkölcs alapjait. A társada-
lom gátat vet az egyes emberi 
rossz ösztöneinek. Ez magyarázza 
meg, hogy az emberiség láthatóan 
fejlődött, mióta a kereszténység 
jogaiba helyezte az igazi erköl-
csöt. Mennyi gondolat lett való-
sággá, amely az előtt utópiának 
látszott! S a kereszténység még 
nagyon távol van attól, hogy az 
erkölcsi tartalmának megfelelő 
teljes kifejlődéséhez és gyakorlati 
felhasználásához jusson el. Ha te-
hát el kell ismernünk, hogy a há-
borúk teljes megszűnése csak 
ideál, amelyet talán sohasem fo-
gunk elérni, mégis igyekeznünk 
kell mindjobban közeledni hozzá 
De az a nap, amelyen a háború le-
hetetlenné válik, csak akkor vir-
radhat fel, ha a népek valóban 
testvérek lesznek. A testvériség 
feltétele az egyenlőség és mert 
viszont a nemzetek kölcsönös füg-
getlenséget kivánja, világos, hogy 
a nemzeti érezelem nem akadálya 

¡_!az emberiség fejlődésének. 

Nem szabad tehát a nemzeti 
zelmekkel a világbéke gondolatá-
nak örve alatt elnyomni, mert ez-
zel csak a történelem szekerét for 
ditanók vissza. A nemzeti érzelem 
az emberiség szeretete és a kato-
nai szellem nem ellenkezik 
mással s nekünk erősítenünk kell 
a nemzeti érzelmeket, várakozva 
arra a napra, amikor az emberi-
ség az erkölcsi fejlődés magasabb 
fokára ér." 

Ezt irta Cadorna 1894-ben. 
mai olasz politika, melynek éppen 
ő a legfőbb katonai végrehajtója, 
aligha egyeztethető össze a testvé-
riség és az emberszeretet elveivel, 
melyeket Cadorna akkor, bár kis-
sé szofista magyarázattal tiszte-
letben tartott. 

Derék magyarok . 

Megirtuk lapunk legutóbbi szá-
mában, hogy Virginiában két ma-
gyar testvérünk néz súlyos Ítélet 
elé, a kik ártatlanul és minden 
esetre a saját-hibájukon kivül ke-
rültek bajba, a mikor egy policot 
önvédelemből meglőttek. Megir-
tuk az is, hogy ezt a két embert 
meg kell mentenünk és 
kodni róla, hogy védő ügyvédhez 
juthassanak, mert pénzük nem 
vén, ők maguk nem 
nak arról. 

A rodai és stonegai 
már meg is kezdték a segítés mun-
káját és szépen gyűjtöttek maguk 
közt a szegény bajtársak érdeké-
ben. Az összegyűlt összeg azon-
ban kevés még és ismételten kér-
jük azokat a magyar bányászokat 
a kik valaha nekik szolgálatért a 
"Magyar Bányászlap "-nak fizet 
ni akartak és pénzük vissza lett 
küldve, hogy küldjék most a ne 
künk szánt összeget az egyik rab-
magyar feleségének a címére |s 
segitsenek hozzá két szegény ár-
tatlan embert, hogy kikerüljék a 
villanyos széket. 

Az adományok erre a címre kül-
dendők : 

Janosik Györgyné, box 42, Ro-
da, Va. 

Eddig a következők adakoztak 
Mihály István $5.00; Szigethy 

József $5.00; Csillik András $5.00 
Wizer József $4.00; Wiszentin An-

.00; Bali Antal $3.00; Homa 
Viktor $2.00; Násztai János $2.00 
Németh István $1.00; Antal Fe-
renc $1.00; Papadenicz ülés $1.00; 
Papaden'icz Péter $1.00; Vincze 
Zsigmond $1.00; Pap János $1.00; 
Koncsol István 50 cent; Csatáry 
Mátyás 50 cent; Brenner.Imre 50 
cent; Povanda Harry 50 eent; 
Kapl József 50 cent; Márkus Já-
nos 50 cent, Hefkál Mihály 50 c.; 

József 50c.; Sapiró Koli 
Tasnádv György 50c.; Tóth 

János 50c.; Vonyig János 50c.; 
Kovács Ferenc 50c.; Kutas József 
50e.; Molnár János 25c.; Dömö-
tör János 25c.; Momut Mihály 25 
cent; Kovács János 25e.; Chmara 
Péter 25e.; Hefkál György 25c.; 
Lehó János 25.; Tóth Benjámin 25 
cent; Varga István 20c.; Láhovics 
Mihály 15c.; Soltész Ferenc 15c.; 
Vagner Lajos 15e.; Priám Imre 
10c.; Procsó Ferenc 10c.; Prihár 
András 10c.; összesen $48.95. 

A Stonega, Va. adakozók 
sora: — Krausz Márton $1.00: 
Völfinger Péter 50c.; Kiss Elek 50 
cent; Varanai József 50c.: Ruszó 
László 50c.: Hancsák József 50c, 
Czinerel József 50c.: Hoffer Ká-
roly 25c.; Petrő István 25c.; D( 
bos Gábor 25c.; Bodnár Pál 25c. 
Bakos Lajos 25c.; Fülöp Gynláné 

e.; összesen $5.50. 
A kollektorok voltak Szigethy 

József, "Wiszentin Antal, és Mrs. 
Hargl John, pénzfelvevő pedig 
Jánosik Györgyné. 

Költözködésnél irja meg pontos, 
régi cimét. 

E L A D Ó F A R M O K . 

TELEPÍTÉS. Glenfield környéké-
ről tódul az angol ifjúság a közeli 
Ilionba, melynek uj gyárai sürgősen 
keresnek 2000 munkást napi $2.50 és 
$3.00-ért. így a magukra hagyott 
yankeek potom árakon adnak tul a 
farmjaikon. Fel is használják az 
okosabb magyarok s a télen érkezett 
sok család után e tavaszon a követ-
kezők vettek: 

Mr. Vincze Lajos, 51 Stanton Ave., 
Akron, O., 33 aerest; Mr. Lengyel 
Sámuel, Roseton, N. Y„ lakos a glen-

KEMÉNY SZENESEK 

SZTRÁJKJAI. 

A kemény szén vidéken egyik 
kisebb sztrájk a másikat követi 
még ma is, és a nyolc órás mun-
kaidőtől eltekintve, talán a 
több munkazavart az úgynevezett 
button-sztrájk, vagyis a juni jel-
vény okozza. A szervezett i 
kásái ugy kötötték ugyan meg a 
szerződést, hogy nem kényszerít-
hetnek senkit a juni hoz való csat 
lakozásra; mégis abba hagyják 
a munkát, ahol néhány bányász 
visszautasítja a gomb viseletét. — 
Ezeket a sztrájkokat most a leg-
több helyen meg is nyerik. 
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fieldi farmját becserélte egy bran-
tinghami 58 acresért. Mr. Táncos 
Gergely canadai lakos 95 aerest vett 
Brantinghamon s igy ir: "Már alig 
várom, hogy ottani lakos lehessek, 
mert a mióta csak ide visszajöttem, 
mindig fájt a szivem vissza menni 
arra a szép vidékre. De velem együtt 
vagy tiz más magyar család 
szül a háború után." Mr. Pölyökei 
János buffaloi (N. Y.) lakos vett 50 
holdat Chase Lake-n. Hermann Er-
nő volt N. tonawandai lakos vett Grei 
gen egy village farmot s jelenleg 
brantinghami uj villáknál dolgozik 
napi $3.00-ért. Mr. Révész Lajos, 
depewi (N. Y.) lakos vett 50 holdat. 
Darras Ottó, egy porosz gentleman 
most tárgyal velünk a Berlin mel-
letti 30,000 márkás villájának egy 
glenfieldi 160 acressali elcserélése 
iránt. Kládok Béla a 2 év előtt vett 
brantinghami 55 holdjához még egy 
45 és 96 acreset vett. S miután ö 
20 év alatt egész Amerikát, sőt Dél-
Afrikát is beutazta, azt mondja: — 
"Hejh, csak nincs párja New York 
államnak. Mindenben a legelső a vi-
lágon." Báró Glaubitz Alíons, 
márt járt Amerikában s a kinek any-
ja gróf Vay-leány, szintén ide készül. 

A Mr. Lengyel József, 4 06 New 
St., Newark, N. J., a régebben vett 
sperryvillei farmját becserélte egy 
Glenfieldhez közel eső 30 holdassal 
A Mr. Reisinger László, volt new-
yorki lakos pedig Brantinghamon 
már is jól menő grocerit nyitott, 
övével szomszédos farmot is megvet-
te nyaralók részére, jelenleg autó já-
ratot tart fenn Brantingham, Greig 
és Glenfield között, s jövőre az ujon-

vett birtokán 40 szobás hotelt 
építtet. A Mr. Potyók meg, a ki már 
másodszor jött ide Canadából, "töb-
bé hallani sem akar ez angol Szibé-
riáról" s 12 tehenet állított be 

üresen állott Bailey-féle farmra, 
jó nyereséget igért a régebbi 

farmjáért a Mr. Sas-nak, de 
adja, hisz a 2 heti tej-csekkje $100 
körül jár, s ő a 277 holdas Waldron-
féle birtokon több marhát, sertést, 
pulykát, gabonát, stb. termel, mint. 

mennyit a Mr. Waldron 600 holdon 
produkált. A Mr. Riker 50 holddal 
toldotta meg 21 acres szép farmját, 

nemrég vett $400-os lovakat. Ugy 
ő, mint a Mr. Gergely, Haragó, Fe-
hér, stb. búzát, árpát sikeresen ter-
mel s kertjének a csodálatára járnak 

sperryvillei angolok, a kikezelőtt 
Itt kaprot, mákot, dohányt, tormát, 
stb., soha sem láttak. A Mr. Dosz-
tán is szépen bemunkálta az össze! 
vett 144 holdját, s a Mr. Dankó szin-
tén visszajött Glenfieldre. A Mr. Kel-
ler pedig mint bognár is szép pénzt 
keres Brantinghamon, a hol sok épü-

uj villa sem győzi befogadni 
lenleg oda özönlő temérdek nyaralót. 

Brantinghamon is már sok 
gyarnak van birtoka s oít n«?m 
vette meg egy angol a King-féle 160 
aerest, amely ezelőtt. 3 évvel nekünk 
volt átadva $3500-«'rt s mi $4000-1 
hirdettük s most $9000-ért kelt el. 
Pedig 8—10 szittya is megnézte, de 

mert belevágni, holott uj 
csak New-Yorkból ott nya-

raló "Christian Young Ladies' 
sociation" fuvarozásából nyaranta 
$ 1000-t csinált s kétezret a nála nya-
ralókból. Ennek a farmjától 

egy kis birtokot, a Mr. Burr 
$100-ért adott el 3 év előtt,: 
ugyanezt $435-ért vették me 
$1000-rt megér, s ezen is nyaraló 

A Chase Lake-i sajtgyár a magya-
rok révén sokkal több sajtot produ-
kál, mint régebben ~ 
da. Hisz például az Austin farmon 
azelőtt csak 3 riska s 1 ló volt, 
ugyanott a Mr. Szilosnak 11 tehene, 
üszői, 3 lova, gyönyörű két csikója, 
rengeteg sertése, pulykája van, mik 
nek darabját ősszel 3-4 dollárért 
dik a new-yorki zsidók. A Rennie-
féle farmon a Mr. Doktor Istvánnak 
egész gulyája legelész s a többi 
gyar is szorgalmasan hordja a tejet. 
A Mr. Budav szépen megépítette 
házát s hámját , ugy a Mr. Lovasy is, 
a "magyarok bankárja", akinél most 
is egy sereg new-yorki nyaral, szépen 
kibővítette az épületeit. Maguk 
angolok mondják, hogy a patkolás-
ban a környékbeli ang 
még inasok lehetnének a Mr. Lo-
vasy mellett. A Mr. Magyar által 
tal épitett cementházat ugyanők száj 
tátva bámulják. Ezek mind cáfol-
hatatlan tények. 

De azis tény, hogy a New York ál-
lami gazdák a san-franeiscoi világki-
állításra a gabonafélék, a gyümölcs-
és állattenyésztési dijak közül a leg-
elsőket nyerték. Sőt a Glenfield 
melletti Martinsburgról kiállított 
15,000 fontos (másfél tonnás) óriá-
si sajt nyerte el a legnagyobb arany-
érmet. A Mr. Salamonnak $3000-os 
glenfieldi tehene, mely naponta 102 
font tejet ad: Albanyban az első ki-
tüntetést kapta. Holott sokan el se 
hiszik, hogy $3000-os tehén is léte-
zik. Környékünk farmerjeinek gya-
rapodását mi sem mutatja jobban, 
mint hogy a Ford-gyár lowvillei kép-
viselője ez évben már 65 .kisebb-na-
gyobb autót eladott ő nekik. S az 
e vidéken alakuló uj gyárak egymás 
elől halásszák el a munkásokat. A 
Glenfield-Western vasúton most is 
egy sereg magyar dolgozik napi 
$2.25-ért. Husz év óta nem volt 
olyan szénatermésünk, mint az idén. 
S a békekötés után az amerikai far-
merek évekig fognak pénzelni a ki-
pusztult Európába szállítandó termé-
nyeik, marháikból, stb. Bizonyos, 
hogy P ki élelmes, iparkodó ember, 
az a mi szép. egészséges vidékünkön 
boldogul. Persze a lengyelek, néme-
tek, dánok jobban tollasodnak, mint 
mi magyarok, akik közül kevésnek 
volt még $2 000-ja is, sőt a legtöbben 
csak $800, $1000—$1500-al kezdik. 

Ellenben a lengyel ügynökök ide se 
eresztenek olyan embert, akinek leg-
alább $3000-ja nincs és nemrég egy 
Glenfieldtől 25 percre eső 106 holdas 
farmot is egy polyák vett meg hét-

dollárért, casb. 
magyar ember őseitől öröklött 

nomád véralkatánál fogva szeret in-
kább odább kóborolni. De még, a 
kik innét elmentek is, mind visszaki-
ánkoznak. Ily értelmű leveleket 

irtak hozzám a Mr. Gregor, Tóth, 
Csefkó és mások. Sőt a Szájhős De-

er Jankó, a ki a mig itt volt, foly-
irkált a lapokhoz ránk vonatkozó 

leleplező förmedvényeket és szidta 
itteni vidéket, nemrég az egekig 

dicsért south dakotai farmját egy 
itteniért való elcserélésre ajánlotta 
fel. De várhat, a mig egy ilyen gim-
pli akad. Kassay, a "nemzetes ur" 

napokban az "Előré"-ben a sár-
ga földig lepocskondiázta az itteni vi-
déket. De azért ö is kijött Chase-
Lake-re, sőt a régebbi 50 holdjához 
még 50 aerest vett s most farm-ela-
dási megbízások után rutkos. Tán 

90 fokos pokoli hőség zavarta 
meg a fejét annyira, hogy még azt 
hiszi, hogy ugyan azok, akiket ö le-
mart, majd rábízzák a birtokaikat 
eladásra. Ilyen szélkergetöre, a ki 

iságai elől menekülendő, a 
neje nevére irat mindent, nem hall-
gat, csak bükkfafejü ember, a ki nem 
tudja, hogy ebre hájat nem szokás 
bizni. S hogy képzeli ez a gyenge 
ténsur hirdetni azon farmokat, ami-

nap előtt terméketlen, sás-
kajárta szikláknak hirdetett? A na-
pokban megjelenő "A glenfieldi te-
lepítés története" cimii cikkünkben 

érdeklődők majd bő értesítést sze-
rezhetnek az itteni állapotokról s a 
Kassay-féle honmentőkről. 
Mi csak a tényekre hivatkozunk, s a 

saját szemével láthatja mindenki, — 
hogy még a minden szakértelem hí-
ján kezelt kertünkben is mily szépen 
állanak az ültetvények. S noha a 
mienk még elbujhatik a többi szity-
tya kertjei mellett, mi már rá is un-
tunk a cukorborsó, saláta, retek zöld 
bab és hagyma s u j krumplira. Most 

a sor az uborka, dinnye, kukori-
káposzta s répafélékre. E vidék 

almafái roskadoznak a gyümölcstől, 
a mi szőllőlugasunkon máris cseresz-
nye nagyságú bogyók vannak, s a 
Mr. Vince Lajos ültette szálvesszők 
is szépen meggyökeresültek. Szeret-
nénk látni azon telepítő céget egész 
széles Amerikában, a ki 4 év alatt 
a mostani háborús viszonyok közt a 
mienkéhez hasonló eredményt tudna 
felmutatni. S mivel a nemsokára 
felépítendő óriási sperryvillei vizfo-
gók körüli munkálatok évekig tartó 
kézi- és fogat napszámot fognak 
nyújtani a környékbeli magyarság-
nak, bátran hirdethetjük e szép vi-
déket, melynek miaden jó farmja 
csakis a mi kezünkön van: a telepü-
lésre. írjon farmjegyzék s mappá-
ért! E. Mihályi & Sons, Glenfield. 
New York State. 

Dr. L. L. BELCHER 
M»ln Island Creek Coal Co. 

FOGORVOS 
WELCH, W. VA. 

Irodám a Welch Drug Store 
felett van 

A környékbeli magyarság párt-
fogását kéri. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

Alapíttatott 1876. • • 

First National Bank: • 
Harrisburg, III. ; 

ALAPTŐKE $100.000 
• 

A legrégibb bank 

SALINE COUNTY-ban. ' 

A betétekre kamatot fizetünk J 
0. M. KARAKKER, elnök. \ 

LOREN FELTZ, pénztárnok • 

1. O. NYBERG, s. pénztárnok • 

A valódi 

\ HÁBORÚS TÉRKÉP \ 
i 

J Csak most jelent meg • • 
u EGYEDÜLI ÉRTELMES HA- Z 

• 5 
B BORÚS TÉRKÉP. 
• : 
I Tartalmazza az összes európai | 

® államokat, Olaszországot is. £ 
• ; 

£ Küldjön érte 25 cent • 

bélyeget. 
• Kérjen nagy képes árjegyzéket * 

• AMERIKA LEGNAGYOBB • 

J MAGYAR ÁRUHÁZÁTÓL. 7 

Í E M I L N Y I T R A Y j 
| 77 FIRST AVENUE, n 

! NEW YORK, N. Y. 
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[ Ne tegye kockára gyermeke áletét • 
Meg van állapítva az, hogy minden 

10 gyermek közül 9 hal meg pici ko-
rában azért, mert az anyja nem gon-
dozza jól. 

Ne hagyja gyermekét sirni! 
Ne hagyja gyermekét szenvedni. 
Ha kis gyermeke sir, 
Ha kis gyermeke nyugtalan és nem 

alszik, 
Ha gyermeke kólika, hasgörcs, szék-

vagy szélrekedésben szenved, 
Ha kis gyermekének foga jön és ez-

által bágyadt, sir és lázas, hány 
és hasmenése van, használja a 

világhírű 

BABY'S SAFETY-t. 
A BABY'S SAFETY már ez-
rekre menő gyermeket megmen-

tett a haláltól. 
Egy üveg BABY'S SAFETY flra hasz-
nálati utasítással együtt 35 cent. 
Itt van az eredeti csomag képe, vág-
ja ezt lei és mutassa meg a patikus-
nak, akkor az eredetit fogja kapni. 
A BABY'S SAFETY kapható minden 
kompánia sztór- és patikában. —- Ha 
ott helyben nem kaphatná, akkor 
küldjön be 1 papir dollárt egy levél-
ben és mi postán bérmentve küldünk 
3 üveg BABY'S SAFETY-t. 

ROYAL MFG. CO. 
Dep. M. Duquesne, Pa. 

A j a g y a r egyletek nagytanácsa. 

HA ELHAGYOTT EGÉSZSÉGÜNK. 

YES! 
MIT CSINÁLJUNK? HOVA MENJÜNK? 

Y E S ! IGAZ BIZONY! 
nz Utolsó percre, a tűikor mór minden késő I 

5 HASZNÁLJUNK 

RóTH-fé!e CHINA VASBORT 
• 

• IUÓE a n»s> melecek lwköszöntése előtt, mert az ERÖT, VÉRT, • 

• EGÉSZSÉGET ad, FARKASÉTVAGYAT teremt. • 
• ROLAX gy omortisztitó cukorkával használva, bánul baj ellen • 
• megetlz ós erősít! _ 
• 8 ÜVEG ARA 82.00. ROLAX 50c.. vagy 81.00. 
• A pénzt küldje előre e cimre: 

• Róth Sámuel Megváltó Gyógyszertára • 
125 AVENUE A, Dept. C. NEW YORK, N. Y. 

Tagja-e mar 
AZ EGYESÜLT ÁLLAMOK LEGNAGYOBB MAGYAR 

EGYLETÉNEK? 
Önmagát és családját a legbiztosabban 

Verhovay Segély Egyletnél biztosithatja. 
BEÁLLÁSI D I JAK: 

16-tól 80 éves korig $ 8 00 
80-tól 40 éves korig 8 4.00 
40-től 45 éves korig 8 0.00 
45-től 50 éves korig 810.00 

45-től 50 éves korig csakis egyletek csatlakozása alkalmával 
vétetnek fel tagok. 

Tagsági dlj minden hónapban 8 1.50 
Egész éri tagsági dlj ki tesz összesen. 818.00 

AZ EGYLETNÉL A TAGOKRA SEMMI NÉVEN 
NEVEZENDŐ KIVETÉSEK NINCSENEK. 

TAGOK CSAKIS KERESZTÉNYEK LEHETNEK. 
Fizetünk haláleeeti dij cimen J'OOO.OO 
Félsegély dij cimen * BOO.OO 
Csonkulási dij elmén, egy szem elvesztése 8 200.00 
Csonkulásl dij elmén, egy láb vagy egy kéz elvesztése. . $ 400.00 
Betegsegélyt a fiók osztály három hónapig hetenként. .8 6.00 
A központi pénztár kilenc hnapig hetenként 8 6.00 
Folyton beteg tagjaink teljes két évig kapnak betegsegélyt fenti 

értelemben. 
Uj fiók ez ország minden államában a központi tisztikar jóvá-

hagyása mellett 18 taggal alakitható. 

Egyletek csatlakozásra kéretnek. 
Bóvebb felvilágosítással szolgál 

GÁBOR ISTVÁN, k. p. titkár. 

3606 F1FTH AVENUE PITTSBURGH, PA. 

Dr. RICHTER S \ 

Pain Expel ler • 
Csuz, köszvény, rheumatizmus, * 

idegesség, ízület- és izom-merev- • 

ség, hülés, gége, torok-fájás és " 
fogfájás ellen. 

Itt van az eredeti csomag képe, a , 
hogy azt árusitják. Ne fogadjon el • 
csomagot, ha nincs rajta a HOB- • 
GONY védjegy. 
Kapható minden patikában 25 és • 
50 centért és a készítőknél. 

F. Ad. Richter® Co. j 
74—80 WASHINGTON STREET • 

NEW YORK, N. Y. 

CALUMET STATE BANK 
CALUMET, MICH. 

Tőke, tartalék és haszon: $170,000 
BETÉTEKRE RENDES KAMATOT FIZETÜNK 

KÜLFÖLDI OSZTÁLYUNK MÉLTÁNYOS ÁRBAN KÜLD PÉNZT 
Kérjük a magyarok pártfogását 

Három hét múlva tartja a Ma-
gyar Egyletek Nagytanácsa első 
érdemlekes gyűlését Cleveland-
ban. 

Hogy a Nagytanácsnak mi a cél-
ja, azt ma már az egész amerikai 
magyarság tudja. Tudja, hogy 
legnagyobb magyar testületek 
kart karba öltve összefogtak, hogy 
a magyarság társadalmi életét meg 
reformálják; kiváltképen a beteg-
segélyezést és haláleseti biztosí-
tást jobb és biztosabb a 
helyezzék. Sőt nemcsak tudja a 
magyarság a Nagytanácsnak ezen 
célját, hanem általánosságban 
foglalkoztak vele ugy a testületek 
mint egyesek, a kik gondot fordí-
tanak a jövőre is. 

Ennek eredményeként a Nagy-
tanácshoz olyan a jövőre vonatko-
zó eszmék és tervezetek érkeztek 
be már idáig is, melyek meggyőző 
erővel bizonyítják, hogy a mai ál-
lapotok tarthatatlanok és ezeken 
változtatni kell és muszáj, ha a jö-
vőben is akarunk baladni és bol-
dogulni. Megkapó erővel nyilat-
kozik meg bennük, hogy a ma-
gyarság között milyen egészséges 
eszmék szunnyadoznak, de a me-
lyek alkalom hiányában és a ma-
gyarság kárára nem jöhettek nyil-
vánosságra. Alább közlünk né-
hány szemelvényt a beérkezett ér-
dekes ajánlatokból: 

Lehetetlenné kell tenni, hogy 
egy egyén három-négy betegse-
gélyző egyletnek is tagja legyen, 
mert ezzel visszaélnek. A tapasz-
talat bizonyítja, hogy a ki sok be-
tegsegélvző egyletnek tagja, az 

Nem szabad megengedni, hogy 
valakit mások a maguk javára be 
Írassanak egy testületbe és fizes-
sék érte a testületi járandóságot, 
mert ezzel üzletszeríien visszaél-
nek. 

Nem szabad megengedni, hogy 
egy egyén három-négy testületnél 
is biztosítsa magát haláleseti ille-
tékre, mert ezáltal helytelenül osz-
tozódnak a magyarság e célra for-
dított összegei. Mig az egyiknek 
úgyszólván semmi sem jut belőle, 
addig a másiknak a családja eb-
ből vagyonosodik meg. Sok em-
ber egész életében sem keresett 
annyit, mint a mennyit a családja 
után ezen a cimen felvett. 

Nem lehet és nem szabad ugy 
taggá fogadni senkit, hogy azon-
nal jogos legyen az egész halál-
eseti illetékre, mert a legtöbb tag 
után 19, 20, 30 dollár ellenében 
kellett kifizetni eddig is 1000 dol-
lárt. 

Lehetetlenné kell tenni, hogy 
egy magyar telepen több, vagy 
sok betegsegélyző egylet működ-
jön, mert ezek aránytalanul na-
gyon kihasználják a telep magyar-
ságának anyagi erejét. Ez alól ki-
vételt képeznek az ismeretes nagy 
magyar telepek. Az egyházi egy-
letek azonban maradjanak ki ezen 
számításból, mert azoknak a be-
tegsegélyezésen felül a fő céljuk 
egyházaik anyagi támogatása. 

Az egyleteknél több havidíj fi-
zetendő és nem mulatságok utján 
szerzendő be az egylet kiadására 
szükséges összeg. Mig egy testü-
let a mulatságon 100 dollár hasz-
not csinál, addig a magyarságnak 
500—600 dollár kell elkölteni. 

A betegek ellenőrzését nem lai-
kus, ehez nem értő, sokszor rokon-
ságban, vagy barátságban levő 
úgynevezett '' beteglátogatókra'' 
kell bizni, hanem hivatásos orvo-
sokra. ^ 

Ezek olyan általános érdekű és 
gyakorlatban levő dolgok, ame 
lyeknek megszüntetése előnyös 
lenne. De vannak olyan ajánla-
tok is, melyek egészen uj meder-
be terelnék megvalósulás esetén 
az eddigi rendszert. íme, belő-
lük néhány tervezet. 

Telephon 313 

Peter Madronich 
TEMETKEZÉSI VÁLLALKOZÓ. 

Mindig kész a szolgálatra. 

CALUMET, MICH. 

Létesitessék csak egy baláleseti 
illeték biztosító testület az egész 
amerikai magyarság részére, de ez 
ne jószívűséggel párosult segélye-
zési, hanem üzleti alapon vezettes-
sék, ahhoz értő egyének által. A 
most meglevők közötti üzleti kon-
kurencia lehetetlenné teszi bár-
melyiknek is az egészséges műkö-
dést és biztos megmaradást. 

Az ezer dolláros baláleseti ille-
tékre ne $1.50 legyen a havi fize-
tés, mert ennyiért nem lehet ezer 
dollárt kifizetni. A mely testület 
ezen az alapon működik, az az 
előbb meghalok után ki tudja fi-
zetni a baláleseti illetéket, de a 
később meghalok után nem, mert 
a testület csak annyit fizethet ki, 
a mennyit a tagjai befizetnek. — 
$1.50 havi fizetés mellett pedig 55 

> fél évig kellene a tagnak fizet-
i, hogy az ezer dollárt befizesse, 

ennyi ideig pedig egy tag sem fi-
zethet. 

Lehetpvé kell tenni, hogy a sze-
gényebb kevesebb, a módosabb 
pedig több haláleseti illetékre biz-
tosíthassa magát. 

A különféle telepeken levő be-
tegsegélyző egylet mind ezen tes-
tületnek az alapszabályai legyenek 
államonkénti felügyelő bizottság 
ellenőrzése mellett. 

A beteg tag betegsegély fejében 
legalább 12, 15 dollárt kapjon he-
tenként vagy 7 dollárt és orvost 
meg patikát, hogy a beteg tagról 
igazán gondoskodva legyen. 

Az orvost sohasem a felveendő, 
vagy beteg tag fizesse, hanem a 
testület maga, mert ezzel sok visz-
szaélést meg lehet szüntetni. 

A testület foglalkozzék a segé-
lyezésen kivül a tagok jogi segé-
lyezésével, polgárosításával stb. 
is. Sőt vegye gondjaiba az osztá-
lyok egymássali összeköttetése 
után a bevándorlót partra lépése 
kezdetétől fogva. 

Ezek általánosságban vannak 
kivonatolva az ajánlatokból, mert 
részletezésük meghaladná egy cik 
keretét, s csak a gyűlésen tárgyal-
hatók. 

Ismételten felkérjük a testüle-
teket és a magyarság általános 
dolgai iránt érdeklődő egyes hon-
fitársakat is, hogy az eszmével 
foglalkozzanak, jónak és kivibető-
nek látszó terveiket küldjék be. 
Szívesen fogadjuk mindenkinek a 
jó tanácsát annál is inkább, hogy 

amerikai magyarság maga in-
tézze az ő dolgát. 

sptember első napjaiban 
megtartandó gyűlésen, melynek 
pontos idejét és helyét a közeli na-
pokban tudatjuk a magyarsággal, 
szívesen látjuk minden testület-
nek a kiküldötteit és az amerikai 
magyar sajtó minden orgánumá-
nak képviselőjét, kiket ezúton kü-
lön is felkérünk a gyűlésen való 
megjelenésre. 

Walkó János, jegyző. 

Virginiák magyarjaihoz 

Ezennel tudatom vevőimmel és 
ismerőseimmel, hogy az ŐSZI és 
TÉLI IDÉNYRE a szövet mintá-
im már megérkeztek és azok be-
mutatása és ruha order vétele cél-
jából Virginia és West Virginia 
összes magyarlakta majnás pléz-
jeit magam személyesen felkere-
sem. — A kinek jószabásu és jutá-
nyos áru ruhára van szüksége, ne 
rendelje másnál, mig dus válasz-
tékú szövet mintáimat meg nem 
nézi. — Ha sürgősen van szüksé-
ge a ruhára, irjon egy pár sort 
és bárhol is lakik e két államban, 
azonnal felkeresem. — Ugy mint 
a múltban, a jövőben is minden 
megrendelőmet becsületesen fo-
gom kielégíteni, a mit rendelőim 
százai bizonyítanak. 

Honfitársi tisztelettel 

NAGY JÓZSEF 

Szabó üzlete, Box 126. 

NORTON, VIRGINIA 

Évek óta a magyar bányászok 

ruha-szállitója. 

Költözködésnél irja meg pontos, 

régi cimét. 

Bányászhalál. 
VÉGH MÁTYÁS GARY-I BAJ-

TÁRSUNK HALÁLOS BAL-
ESETE. 

Mátra-Ballán, Heves megyében, 
egy öreg édesanya, egy hü feleség 
meg két kis árva leányka szive bo-

gyászba, ha megkapják negy 
sokára az értesítést, hogy mind-
négyüknek kenyérkeresője áldoza-
tává vált a bányászmesterségnek 

Munka közben érte utói a halál 
Végb Mátyás testvérünket, a ki 
Gary, "W". Va. telepen a tizes szá-
mú bányában fejtette a szenet és 
olyan gyorsan végzett vele, hogy 
talán kihűlő agyának még a gon-
dolata sem szállt utoljára a Mát-

Augusztus hó 17-én történt hogy 
szegény bajtársunkra rászakadt 
tető köve és bár öt bányász azon-
nal a segítségére sietett, nem 
betett többé megmenteni, a követ 
is csak hosszas kínlódás után, eme-
lő rudakkal szedték le az össze-
roncsolt testről, a melyből két órai 
kínos halódás után el is szállt a 
lélek. 

Szerencsétlen testvérünk tagja 
volt a Verhovay Segélyegylet 32. 
számú fiókjának s tagtársai tes-
tületileg vettek részt a temetésén, 
amely augusztus hó 18-án ment 
végbe. 

Az óhazában élő édesanyával és 
a családjával Biró Flórián fogja 
a szomorú birt közölni, a ki szin-
tén Mátra-Balláról szakadt az 
Egyesült Államokba. 

"West Virginia állam törvényei 

szerencsétlenül járó munkás csa-
ládjáról s minthogy Végb Mátyás 
előrelátó, józan ember létére tag-
ja volt a Vebhovay Egyletnek is 
a gyász-sujtotta család nem fog 
anyagi szükséget szenvedni. 

SZTRÁJK FENYEGET 
MICHIGAN-BAN. 

A michigani szénbányászok azt 
állítják, hogy a társaságok meg-
szegik a new-yorki McAlpin egyez-
ményt és egy-két bányában ros-
tálták a szenet, másutt a fizetést 
nem emelték kellőképen, a legtöbb 
helyen pedig a robbantó szerek 
áraival akarták az embereket meg-
zsarolni. 

Ha a különbözeteket nem lehet 
rövidesen elintézni, akkor a még 
ma lokális sztrájkok nagyon köny-
nyen egy általános állami sztrájk-
ban végződhetnek. 

ELSŐ KERESZTELŐ. 
CUCUMBER, W. VA. — Mint-

hogy maga a pléz sem régi még, 
augusztusban volt az első keresz-
telő a telepen, a mikor Palóezy 
István testvérünk gyermekét tar-
tották keresztvízre. A kis bányász 
bajtársnak az István nevet adták 
és a keresztelés örömére házi mu-
latságot tartottak a szülők. A ke-
resztszülők Perak Sándor és neje 
voltak. 

Szerkesztői üzenetek. 

Orosz Frank, Kató, Pa. — Nem 
tudjuk, mit ért az alatt a szó alatt 
"Rédia". Ha megírja helyeseb-
ben, válaszolni fogunk. 

Sebestyén J. Holdén. — Mi nem 
írjuk, hogy a hashajtó nem hajt-
ja meg, hanem azt, hogy a has-
hajtó semmi másra, mint hashaj-
tásra, nem jó és nem igen ad uj 
életet senkinek. A kúrák alatt a 
titkos férfi betegségben szenvedő 
szerencsétlen szegény embereknek 
küldött szemeteket értjük, a mik 
rendesen még betegebbekké teszik 
őket és a végén mégis orvoshoz 
kell menniök. Öreg ember nem 
lesz legény, akár mennyi fiatalító 
vizet megiszik is, öt dollárjával 
hat üveget. 

Kételkedő János. — Már egy-
szer megüzentük, 'hogy a subma-
rin nem vitt semmiféle pénzkül-
dést. Hivatalos nyilatkozatot ad-
tak ki a tulajdonosai, a mely sze-
rint hazugság minden olyan hir-
detés, mintha a tengeralatti pénz-
küldeményeket szállítana egyes 
bankok részére. 

"Édes kedves Apám 

— Ne haragudjék rám, édes kedves apám, 

amint én sem haragszom magára, pedig talán 

mindkettőnknek volna okunk a haragra 

— Én elmegyek New-Yorkba szerencsét pró-

bálni. Ne féljen, édesapám, nem hozok szégyent 

a fejére, tudok magamra vigyázni, meg aztán 

Isten segedelmével csak megtalálom abban a 

nagy városban a szivem párját, Csopak András, 

becsületes bányászlegényt és akkor aztán édes-

apám is eljön a lakodalomba. 

— Isten velünk, jó egészséget kiván édes-

apámnak, szerető leánya, 

RÓZSI. 

így irt Haraszti Rózsi, egy magyar bányász 

szép leánya az édesapjának, amikor éjnek ide-

jén szökött el az apja mellől Lincolnsvilleből, 

hogy megkeresse elbujdosott szerelmesét, akihez 

nem akarta az apja oda adni, mert gazdag fér-

jet akart az egyetlen leányának, nem egy sze-

gény bányászlegényt. 

Mi vezette a szép Haraszti Rózsit erre a lé-

pésre, milyen tragédia hozta őt az édesapjával 

együtt Amerikába, milyen szerencsével járt a 

nagy városban, hozott-e szégyent az apja fejére, 

megtalálta-e a szegény bányászlegényt, vagy el-

nyelte a nagy város pénzes bűne a bányászlányt, 

— mind ez meg van abban a regényben, amely 

most jelent meg a Magyar Bányászlap kiadásá-

ban? 

Ez a regény nem hazai ponyva-munka, ha-

nem amerikai magyar iró irása, a ki nemcsak a 

gyönyörű szép leány gyönyörű történetét, ha-

nem az amerikai magyarság életét, a bányászok 

sorsát, a burdosházak dolgait is megírta, hogy 

szórakozzanak és szórakozva tanuljanak abból, 

a Magyar Bányászlap olvasói. 

NEM PÉNZÉRT ÁRULJUK, 

pénzért nem is adjuk ezt a könyvet. INGYEN 

ajánljuk fel azoknak a magyaroknak, a kik meg-

rendelik egy évre a Magyar Bányászlapot, vagy 

meghosszabbítják egy évvel az előfizetésüket. 

A Magyar Bányászlap előfizetési dijat 

egy évre egy dollár 

És ezért a dollárért nemcsak nagy, nyolc ol-

dalas hetilapot, de gyönyörű nagy képes naptárt 

is adunk és azonnal megküldjük minden ráfize-

tés nélkül ezt a szép regényt is, a melynek cime: 

A BÁNYÁSZ LÁNYA. 

Irta: Egy öreg Bányász. 

A Magyar Bányászlapot ismeri az ameri-

kai magyarság. Magyar munkások tulajdonát 

képezi ez a lap, bányász volt a szerkesztője, mun-

kás emberek irják és munkások olvassák. Küzd 

a magyarságért, az igazságért és szolgálja tel-

jes erejével az amerikai magyarokat. 

A ki jó lapot akar olvasni, a ki ezt a gyö-

nyörű — nagy, 142 oldalas —szép regényt tel-

jesen INGYEN meg akarja kapni, rendelje meg 

a Magyar Bányászlapot. 

Küldjön be egy dollárt erre a cimre: 

MAGYAR BÁNYÁSZLAP 

136 E 17th Street, New York, N Y 
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Az eltemetett katonák. 
A mai háborúban először kértek 

egy kis fegyverszünetet. Kapott 
is, a ki kért: — az angolok elte-
methették halottaikat anélkül, — 
hogy a német golyók megzavar-
ták volna őket. A németeknek 
az eddig még nem sikerült ugy. 
Sokszor a ropogó tűzben kellett 
e szomorú, de kegyeletes köteles-
ségnek eleget tenniök. Azért ele-
get tettek mégis. A bajtársak és 
az ellenség tetemeit, a mint egy 
müveit, derék nemzet becsülete 
kívánja, a legnehezebb körülmé-
nyek között elföldelték. 

A régi időkben azonban mindez 
egészen másként ment. A termé-
szettől kegyetlen ősember, az élő 
ellenféllel szemben érzett gyűlö-
letét még a halottra is kiterjesz-
tette és ez a gyűlölet kivált a te-
metés megtagadásában nyilvánult 
meg. 

Még olyan müveit népnél is, 
mint a görög, ez a megtagadás jo-
gos harci eszköz gyanánt járta. 

Hiszen tudjuk, hogy Achilles 
meghurcolta a Hektor holttestét, 
majd martalékul a kutyáknak ve-
tette; csak váltságdíjért adta ki 

Xerxes is, — ugy beszélik — a 
méltatlan módhoz folyamodva töl-
tötte ki bosszúját Leonidás tete-
mén, miközben elrendelte, hogy 
csonkítsák meg és 
resztre. 

A sir-megtagadás annál borzal-
masabb színben tűnik fel, mert az 
akkor uralkodó felfogás szerint 
az el nem takarított katona lelké 
nek száz esztendeig kellett nyűg 
talanul fel- és alá bolyongania 
azért szokás volt a görögöknél 
minden véletlenül talált halottra 
három-négy marok földet hinteni, 
hogy legalább jelképesen történ-
jék az eltemetés és a vándor lé-
lek nyugalomra térhessen. Bizo-
nyára a görög volt az első nép. 
a melynél az a népjogi és vallá-
sos kötelesség fejlődött ki, hogy 
az elesett ellenségnek is meg kell 
adni a tisztességes temetést, 
egyre növekedő műveltséggel e 
kötelességtudat aztán csaknem 
összes népekre kiterjedt. 

Költözködésnél irja meg pontos 

régi cünét. 

C O L O R A D O I K A L A U Z 
Egyre nagyobb tért hódit Colo-

rado államban a bányászok szer-
vezete. A legújabb törvényhozás 
teljes szabadságot biztosított a 
munkások szervezőinek és az el-
múlt héten csupán a trinidadi ke-
rületben ezernél több bányász 
csatlakozott a junihoz. Colorado 
állam északi részében, Mt.-Harris 
vidékén szintén erős mozgalom in-
dult a szervezkedés érdekében és 
ugy látszik, pár hónap alatt tel-
jesen szervezve lesz az állam. 

Walsenburg környékén meg-

szűnt a Farr Jeff-féle bitang-ura-

lom és ma a munkások által vá-

lasztott emberek a tisztviselők, — 

ugy, hogy itt is nagy számban fog-

nak majd csatlakozni a szervezet 
hez. 

Természetes, hogy éz alól a ma-
gyarok sem vonhatják ki magukat 
annál kevésbé, mert azon a vidé-
ken soká fogják még keserűség-
gel emlegetni, hogy a mig a töb-
biek véreztek a puskagolyók alatt, 
addig a magyarok vigan dolgoz-
tak a bányaőrök és a milicek őri-
zete és pártfogása mellett. 

Hihető, és a szervezők kijelen-
tése szerint bizonyos, hogy a szer-
vezkedés nyomán sztrájk nem lesz 
mostanában, mert a bányászok na-
gyon emlékeznek még a nyomorú-
ság idejére és nem lennének haj-
landók egy ujabb kétes harcot el-
kezdeni. 

A. C. HILL RALPH G. WAYT 

AUTÓ LIVERY 
The Walsenburg Autó, Pluinbing and 

Electric Company. 
BICIKLIT IS JAVÍTUNK 

Nyitva éjjel-nappal 
Phone 46 F. 2. 

WALSENBURG, Colo. 

FOGORVOS. 

TRINIDAD, COLO. 
McCornick Bldg. 

Hozza ezt a hirdetést magával, akkor 
olcsóbban hozom fogait rendbe. 

Agnes Bros. 
Nagy raktárt tartunk 

HART, SCHAFFNEU & MARX ru-
hákból. WALK-OVER és STACV 
ADAMS cipőkből férfiak. V«RÖS 
KERESZT cipőkből nők és gyerme-

kek részére. 
Férfi holmik, fehérneműk, stb. 

nagy raktára. 
ELŐZÉKENY KI8ZOLGALAS 

ÉS BECSÜLETES ARII. 

WALSENBURG, COLO. 

L0U1S GILAUDO 
Ékszerek, drágakövek. 

ÓRÁK és SZEMÜVEGEK 

618 MAIN STREET 

WALSENBURG, COLO. 

Phone: 104 F. 2 

GABE FURPHY 
TEMETKEZÉSI ÉS FUVARO-

ZÁSI VÁLLALAT 
WALSENBURG, Colo. 

I P P e r Q u a r t 

' 5 U ^ Í ° o ó ' P ; o o í 
Bach Creek 

^Old KENTUCKY Whlskey 

Csak 50c egy kvart,, 2.00 
egy gallon a legfinomabb, 
legízletesebb és legegész-
ségesebb ital, amit ön va-
laha ivott. Soha nem kap-
ja ezt az italt másutt ily 

SÖR ÁRJEGYZÉKÜNK. 
Elsőrangú pilseni sör. 

nagy üveg ládában $3.20 
tucat kis üveg ládában $3.20 

6 tucat nagy üveg hordóban $7.50 
10 tucat kis üveg hordóban $7.50 

" res ládákért $1.00, a hordóért 
idunk vissza, ha a mi költsé-

günkön vissza küldi hozzánk. 
OSCAR BROS. 

1513 Genesee St. Kansas City, Mo. 

A vérszomjas John Bull. 
ANGOL VESZTEGETÉSI KÍSÉRLET. — MEG AKARJÁK VÁ-
SÁROLNI A SEMLEGES LAPOKAT. — ANGLIA ÉS AMERIKA 
EGY GYÉKÉNYEN. — EGY ALÁ NEM IRT NYILATKOZAT. — 

A VISSZAFELÉ SÜLT PISZKOS FEGYVER. 

John Bull nap-nap után ráüt a vérrel-verejtékkel hiz-
lalt potrohára és kijelenti, hogy a világnak ő a legember-
ségesebb nációja. — Csupa vaj a szive és csupa gyengéd-
ség a lelke: — igy mondja ő, a valóság pedig az, hogy vér-
szomjasabb, kegyetlenebb és kapzsibb nemzetet még nem 
látott a világ, mint a milyen John Bull kapzsi népe. 

Alább közlünk egy cikket, mely eleven tükre annak, 
hogy tulaj donképen kit is kell tisztelnünk John Buliban. 
A maga igazi voltában tükrözik a tények és csak az a szo-
morú, hogy az árnyékában ezúttal Uncle Samet is ott lát-
juk. A háború barbársága miatt Anglia sírta eddig a 
legtöbb könnyet, ő jajveszékelt eddig a legjobban, a mi-
ért a németek nem bonbonnal töltik meg az ágyúikat. Az 
alábbi cikk azután most újra bebizonyítja azt a régi igaz-
ságot, hogy akármit is beszél Anglia, mégis csak kő van 
a szive helyén és olyan messze van az emberiességtől, mint 
— hogy közelfekvő példát mondjunk, — az ántánt a győ-
zelemtől. A szóban forgó érdekes cikk igy szól: 

— A londoni "Go, Street, and 
Co., Lmt" cég, a mely magát az 
angol kereskedelmi minisztérium 
hivatalos ügynökének mondja, a 
mult hónap óta nyomtatott fran-
cia körleveleket küld szét a sem 
leges államok újságjaihoz, a me-
lyekben egy kis cikket ajánl ne-
kik arról a beszédről, melyet né 
hai Kitchener lord a felsőházbari 
a németek által használt fojtó gá-
zak alkalmazásáról tartott közvet-
lenül a halála előtt. 

— Az ügynökség késznek nyi-
latkozik a cikk reprodukálásából 
származó kiadásokat nyomban a 
számla beérkezése után, tehát min-
den kivánt összegben megtérite 
ni. A cikk, a melynek a fényké-
pes másolatát is hozza a "Nord 
deutsche Allgemeine Zeitung" — 
idézi Kitchener lord beszédét, a 
mely a németeknek a szemére ve-
ti, hogy mérges gázokat használ-
tak, holott Németország is aláirt« 
a hágai konvenciót, a melynek ide 
vonatkozó szakaszát reprodukál-
ják: 

— Kötelezik magukat, hogy tar-
tózkodnak az olyan lövedékek 

Dr. W. N. HALL 
FOGORVOS 

A StAtt' Gnrantee Bank felett. 

WALSENBURG, Colo. 

PÉNZT KÜLDÜNK AZ ÓHAZÁBA 

The First National Bank 
of Walsenburg, Colorado. 

Befizetett alaptőke $60,000.00 

Fölöslej $40,000.00 

BIZTONSÁGI LETÉTFK5KOK 

TISZTVISELŐK: 

Elnök: FRED. 0. ROOF 

Alelnök: JAS. B. DIÓK 

Pénztárnok:. .R. L. SNODGRASS 

Segédpénztárnok M. E. COWTNG 

THE HOME HOTEL 

Magyar Szál loda 
Jó magyar ételek, tiszta szobák, barátságos otthon, a 
magyarok találkozási helye Dél-Colorado-ban. Mindenféle 

útbaigazítással és tanácscsal szívesen szolgál a 
tulajdonos 

Hunter József, Walsenburg, Colo. 
Legolcsóbb automobil szolgálat. Telefon: 184 j 

fegyverek használatától, a melyek 
fojtó vagy mérges gázok terjesz-
tésére alkalmasak. — 

— A "Norddeutsche Allgemei-
ne Zeitung" ehez megjegyzi: 

— A fent emiitett cikk több lé-
nyeges pontban teljesen eltér az 

iságtól, a mi aligha magyaráz 
ható tévedéssel. Elsősorban is az 
idézett Kitchener lord fejtegeté-
sei tévesen reprodukláják az ide 
vonatkozó hágai szakaszt. Ennek 
a megállapodásnak a szövege az 
alább következik: 

- A szerződő hatalmak kölcsö-
n alávetik magukat annak a 

tilalomnak, hogy ne baszni 
olyan lövedékek, melyeknek az 
egyetlen célja fojtó gázokat ter 
jeszteni. E szavak "melyeknek 
céljai" a hágai konferencián élénk 
vita tárgyai voltak és több érde-
kelt állam számára az előfeltéte-
lei voltak a nyilatkozat aláírásá-
nak. A nyilatkozatot azonban a 
tiltakozó Anglia nem irta alá. Az 
aláírók listáját, melyet az angol 
kormány szétküldött, meghamisí-
totta. Első sorban összezavarja 
az aláírást, és a ratifikációt, ugy 
hogy azt a látszatot kelti, mintha 
Németország csak habozva irta 
volna alá. 

len, hogy Németország gáztartal-
mu lövedékeket használ, az kitü 
nik az angol ház tárgyalásaiból 

— Sir W. P. Byles ott azt kér-
dezte a kormánytól, vájjon a; 
gol kormány is gáztartalmu lőve 
dékeket használ-e, a melyeknek 
hatása nem kegyetlen és emberte 
len? — A kormány képviseleté 
ben Tennant. képviselő kijelentet 
te, hogy reméli, miszerint a terv 
be vett eszközök hathatósabbak 
lesznek. Azt nem mondhatja, — 
vájjon ezek a lövedékek kegyetle 
nebbek lesznek, vagy sem. A je-
lenleg készülő francia gáztartal-
mu lövedékekről a "Gazette de 
Lausanne" ezeket irja: 

— A francia vegyészek munkái 
borzalmas eredményeket hoztak 
létre. 

— Nem hinnők, hogy tévedünk, 
ha azt mondjuk, hogy a német 
hadvezérek,r a kik elrendelték 
hogy csapataik mérges gázokat is 
alkalmazzanak, képzelhetetlen kí-
nokat és a félelem óráit szerezték 
meg csapataiknak. 

— Ez amaz országoknak erköl-
cse, a melyek vesztegető pénzek-
kel akarják az idegen sajtót meg-
vásárolni, hogy meghamisított és 
talmi szövegekkel csináljanak jó 
hangulatot a semleges szövetsége 
seknél irányukban. 

BORZALMAS KÓSTOLÓ. 

New York város és környéke 
borzalmas kóstolót kapott a 
ború rémségeiből. Óriási meny-
nyiségü különféle robbanó anya-
gokkal töltött bomba, shrapnel és 
egyéb gyilkoló szerszám robbant 
fel a hatalmas város közelében. 

A Black Tom Island-on órii 
mennyiségű muníciót raktároztak 
be a szállítás napjáig. A gyilko-
ló szerszámok a szövetségesek ré-
szére gyártódtak s csak addig ma-
radtak volna a szigeten, mig ha-
jókba rakják. 

A Blac k Tom Island egy kes-
keny földnyelv, mely Jersey City-

ulik be a new-yorki öbölbe. 

A hazugság zsoldosai. 
A NÉMET FEGYVEREK URALMA ALATT TARTOTT ELSÖ-
PÖRT BELGIUM. — "BARBÁROK" A MEGSZÁLLOTT FÖL-
DŐN. — A BELGÁK SOKKAL OLCSÓBBAN ÉLNEK, MINT A 
NÉMETEK, VAGY A MAGYAROK. — AZ UJ ÉLETRE ELEVE-
NÜLT BRÜSSZEL. — AZ ELSZEGÉNYÜLT BELGA KIRÁLY. 

alóság azonban az, hogy 
megállapodást alá-

irta. Egyike volt azoknak az ál-
lamoknak, a melyek a ratifikációs 
okiratot leghamarább átadták. S 
azon államok között, a melyek a 
nyilatkozatot ellenezték és nem Ír-
ták alá, volt Anglia és az Egyesült 
Államok is. Anglia, mely a burok 
elleni háborúban, a hírhedt mér-

gázokat terjesztő Lyditt-grá-
nátokat bőségesen használta, — 

— Hogy mennyire álnok egyéb-
ként ellenfeleink ilyen eszközök-
kel folytatott harca ama tény el-

Alapítva 1870-ben 

The First National bank 
Alaptűke és felesleg $250.000.00 

TRINIDAD, COLO. 
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I Pióca! • 
' Az egyedüli biztos és jó orvos-

• ság mindennemű betegség ellen 

HASZNÁLJA 

• EZT A RÉGI, ELISMERT, J ö 

ORVOSSÁGOT! 

• Hazai földbe csomagolva. 
• 5 darab ára $1.— I 
• 10 darab ára $2.— ] 
• 

• A háború miatt csak ritkán és 

H korlátolt mennyiségben lehet • 

J az óhazából kihozatni, azért ' 

9 rendeljen most, mielőtt elfogy. • 

RENDELÉSSEL 

• A PÉNZT IS KÜLDJE ! £ 

J Viszontelárusitók kérjenek ' 

• kedvezményes ajánlatot. £ 

[ E M I L N Y I T R A Y -
[ 77 FIRST AVENUE, " 

• NEW YORK, N. Y. £ 

Az ánátánt-hatalmak, — a mikor rászabadították a 
világra a háborút — nemcsak Németországnak és a monar-
chiának üzentek hadat, de hadat üzentek — az igazságnak. 
Még az egyszeregygyei való bánnitudás is kevésnek bizo-
nyulna, ha az ember számon akarná tartani, hogy az án-
tánt hányszor rúgta oldalba az igazságot. Nem mulasztott 
el egyetlen egy alkalmat sem hogy akár mindjárt a csilla-
gokat is ne próbálták volna lehazudni az égről: — külö-
nösen szorgalmasan hazudtak az ántánt pénzen vett ame-
rikai csahosai, a kik minden lehetőt elkövettek, csakhogy 
minél feketébb színben állítsák a központi hatalmakat az 
amerikai közvélemény előtt. 

Különösen Belgiumról hazudtak sokat s olyan formán 
igyekeztek feltüntetni a dolgot, mintha a németek jóvol-
tából kő nem maradt volna kövön abban a szerencsétlen 
országban. — Pedig hát hogy Belgiumnak csak épen annyi 
jutott ki a szenvedésből, a mi a háborúnak elmaradhatatlan 
velejárója és hogy a németek ember módján bántak a sze-
rencsétlen Albert király alattvalóival, beszédce bizonyság 
arra az itt következő érdekes és felette jellemző cikk: 

Szterényi József nyugalma-
zott magyar államtitkár, a ki az 
elmúlt napokban Berlinen át a 
belga fővárosba, Brüsszelbe uta-
zott, ahol egy vállalat közgyűlésén 
vett részt, visszajövet Berlinben 
fogadta az újságírókat, a kiknek 
a következő jellemző, és felette ér-
dekes dolgokat mondotta el bel-
giumi utazásáról: 

— A háború kitörése óta első 
izben volt alkalmam Belgiumba 
utazni. A mit ottan láttam, egye-
nesen meglepett. Eltekintve 
útvonal egy részén, Löwen körül 
mutatkozó háborús nyomoktól, a 
melyek, csak ugy mellékesen szól-
va alig érdemesek megjegyzésre 
— immár sehol, de igazán sehol 
még csak a legkisebb jele sem lát-
ható annak, hogy itt két évvel ej 
előtt pusztító háború dult. A fő-
városban, Brüsszelben, minden s 
normális élet képét nyújtja és hs 
nem volnánk az útlevél és igazolá-
si kényszerrel kapcsolatos kelle-
metlen kikutatásoknak kitéve, — 
idegen ember még csak nem is 
merné sejteni sem, hogy megszál-
lott területen vagyunk. Brüsszel 
ben az üzleti élet természetesen Í 
normális keretek között mozog 
Az élelmiszerek olcsósága pedig 
egyenesen meglepő és szívesen be 
leegyeznénk abba, hogy mi lenénk 
a kényelmes, jó módban élő bel 
gák, a mennyiben a budapesti ára-
kat tekintve, mintegy 50 százalék 
a differencia, természetesen az itt 
uralkodó helyzet előnyére. 

A legjobban meglepett az, hogy 
az előzékeny német hatóságok — 
aár tudniillik a katonai kormány-
ó főhatóság és annak minden kö-

zege, milyen gyengédséggel, elő 
zékenységgel és finomsággal visel-
tetik a bitang belga lakoság iránt. 

— Igaz, hogy ebben nagy resze 
n annak, hogy az elébb emiitett 

makrancos, durva, kegyetlen vér-
szomjas és ádáz lakosság lassan-
lassan félretette minden dacossá-

galább a külső jelekben ez 
már többé nem nyilvánul meg, a 
mi viszont még nem jelenti azt. 
hogy ne ragaszkodnának hazájuk-
hoz. Aztán valószínűleg egy kis 
része lehet ezen változás előidézé-
sében a katonai fökormányzóság 
előzékeny és finom magatartásban 
is, valamint abban az érdekes és 
rendkívül jellemző körülményben 
is, hogy Brüsszel előkelő és fényes 
üzleteinek kirakataiban feldiszi 
tett és a belga katonaságot ábrá-
zoló képeket is látni, gyermek já-
tékszereket belga színekben, a bei-

király és királyi család feldí-
szített arcképeit, belga ólomkato-
nákat, — ugy szólván sok minden 
olyant, a mi a belgákat királyuk-
ra és hadseregükre emlékezteti. A 
királyról általában a legnagyobb 

odás és a legmélyebb tisz-
telet hangján emlékezik meg min-
den belga s mi tagadás benne, ez 
is a német főkormány hat óság el-
évülhetetlen érdeme. A királyt 
most már csak ugy emlegetik: — 
szegény király! — 

— Számos alkalmam volt brüsz-
szeli tartózkodásom alatt előkelő 
közéleti pozíciót foglaló belgák-
kal érintkezni, a kik eltekintve a 
természetszerű, de általában na-
gyon egyhe nyomású politikai le-
hangoltságtól, mondhatom, mind 
annyian a legnagyobb dicsérettel, 
örömmel és elismeréssel határos 
lelkesedéssel nyilatkoztak arról a 
bánásmódról, a melyben az előzé-
keny, finom német hatóságok ré-
széről részük van. 

— Részt vettem egy közgyülé 
sen, a melyen mintegy 40—50 bel-
ga vagyonos előkelőség jelent meg 
mely természetesen a közgyűlés 
vezetését teljesen a saját maguk 
tetszése szerint vezette. Hatósá 
gi képviseletnek vagy felügyelet-
nek a legkcsekélyebb nyoma sem 
volt. 

— Berlinben tudvalevőleg a zár 
óra éjfél utáni egy órakor van. 
Brüsszelben ugyanígy, s e mellett 
olyan élénk utcai és kávéházi éle-
tet volt alkalmam megfigyelni, a 
mely akár melyik világváros éjje-
li életének beillene. 

— Visszafelé jövet tüzetesen át-
vizsgáltam a mezőgazdasági mun 
kálatokat. Az egész vonalon né 
met katonai erő művelte meg a 
belgák részére a földet, különösen 
a cukorrépa földeket és a mi gaz-
dáink, —ha nem volnának a ka-
tonai harcmezőkre egy kis gya-
korlat céljából kirendelve — bi-
zony nagyon örülhetnénk, ha oly 
nagyszerűen művelhetnék meg a 
német katonák verejtékjén a föld-
jeiket, mint az ezer meg ezer hol-
dakon Belgiumban. Igy dolgoz-
tak és igy dolgoznak a "barbárok 
és hunok" a megszállott terüle-
ten. A mi egy keveset esetleg ta-
lán szenvedhetett, az csak a bel-
ga gyáripar lehet. Egyébként 
azonban minden élet a rendes me-
derben folyik tovább. 

A PÁPA A BÉKE ÉRDEKÉBEN 

— Rómából jelentik a "Journal 
des Debets "-nek, hogy a pápa 
mét felfogja szólítani a hadakozó 
feleket, hogy szüntessék be a cél-
talan öldöklést és nyújtsanak bé-
kejobbot egymásnak; azonkívül 
hajnadóságának fog kifejezést ad-
ni, hogy a háború költségeinek 
megváltása gyanánt az eddig költ-
ségvetésbe vett összegeket mint 
Péter-filléreket a papi pénztárak 
javára elfogadja. 

Azonkivül felhívja a hadakozó 
feleket, nem neheztel a legkevés-

, hogy figyelmen kivül ma-
radt korábbani hasonló felhívása. 

GÉPEK EMBEREK HELYETT. 

John D. Rockefeller pocantico 
hillsi farmján nagyon leapadt a 
munkások száma. John D. — aki 
köztudomás szerint nagy ellensé-
ge a munkabér emelésnek és a 
sztrájknak — gépekkel lielyette-
siti a munkáskezeket. 

A szünetelő 
offenzíva. 

A big push, a szövetségesek of-
fenzívája ugy látszik, kiadta már 
az első nagy szuszt s most az an-
gol-francia csapatok friss erőt, uj 
tartalékokat és mindenek előtt uj 
lövőszereket halmoznak össze arra 
— hogy a támadást tovább foly-
tathassák, ha ugyan folytatni egy-
általában kedvük van. A német 
ellentállás is napról-napra élénkül 
és ma már nincsen olyan francia-
angol előretörés, a melyre azon-
nal ne válaszolna a németek ellen-
támadása. Annyi azonban bizo-
nyos, hogy a franciák is, meg az 
angolok is tartják és szilárdan, ke-
ményen tartják a nekik jutott né-
met sáncokat. 

Az utolsó héten csak a Somme 
felett, Pozierstől nyugatra vitték 
előre a támadásokat. Sikerült is 
nekik e községtől északra és délre 
körülbelül öt mértföldes vonalon 
megszállni a németek második vé-
delmi vonalát, ha ugyan ez a má-
sodik vonal kifejezés ráillik a né-
metek elfoglalt sáncaira. Ugyan 
is aligha nem ugy vagyunk a 1' má-
sodik vonal "-lal, hogy a szövetsé-
gesek által elfoglalt sáncokat ezen 
tul mindig második vonalnak le-
het nevezni. Mert a szövetsége-
sek előretörése olyan lassú időkö-
zökben történik, hogy a németek-
nek a feladott sáncok mögött bő-
ven marad idejük hasonló erőssé-
gű sáncokat vonni. 

Az angol-francia vonal most az 
Ancre folyótól északra húzódik el. 
A franciák egy hét óta alig tá-
madták ezt a vonalat és igy az 
egyáltalán nem változott. 

FELHÍVÁS! 

Az Első Kohányi Tihamér Ameri-
kai és Magyarországi Egyesült 
Magyar Munkás Betegsegélyxő 
Egylet és Munkás Szövetkezete 

elhatározta, hogy három hónapig 
kedvezmény mellett vesz fel tago-
kat a következőképpen: 

15 évestől 30 évig . . . . $2.25 
30 évestől 40 évig . . . . $3.25 
40 évestől 50 évig ....$4.25 
50 évestől 55 évig $5.25 

Ezen fizetés mellett rögtöni se-
gélyben részesül minden utána fi-
zetés nélkül. Egyesületünk 75 

cent havidíj fejében fizet beteg 
tagjainak 6 dollár heti segélyt, az 
elhunyt tagjai részére 100 dollár 
temetési költséget és örököseinek 
annyi dollárt, ahány tagja van az 
egyesületnek. Egyesületünket az 
óhazában hazavándorló testvére-
in épugy fizethetik mint itten, és 
pedig három osztályban, tehetsé-
geihez képest, mert bizony öregsé-
gükre sokan abba a hazába utaz-
nak, amiben bölcsőnk ringott és 
ezen egyesületnek akkor is tag-
ja lehet. Minden egylet nélküli 
magyar testvéremet elvárva és bő-
vebb felvilágosításért forduljanak 
a titkárhoz. Bárhol is tizenkét 
taggal uj fiókot lehet alakítani. 

Dzurek János, elnök. 

Sipos Gyula, titkár. 

Homer City, Pa. 

Box No. 420, Homer City, Pa. 

Papp Ferencné 

Egyleti zászló, sapka, 

arany- és szalag jel-

vény, vállszalag és 

egyleti kalap készítő. 

Mrs. FRANK PAPP 

332 East 18th Street 

NEW YORK. 
(1. és 2- Ave.-k közt) 
Magyar egyletek biza-
lommal lordul batnak 
hozzám. — Mintákat 

szivesen küldök 
Papp Ferencné üzletét 
a -Magyar Hányászlap 

szívesen ajánlja a bányászoknak. 
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A Magyar Bányászlap 

képviselői: 

UTAZÓ KÉPVISELŐK. 

Fülöp János Pennsylvania 

Balassa Károly New Jersey 

HELYI KÉPVISELŐK: 
West Virginia 

Berwind: Badó Bertalan 
Crenaco: Kovács Kálmán 
Glen Jean: Hordós József 
Granttown: Hornyák János 
Holdén: Nagy Ferenc 
Kingston: Guláesy Imre 
Logan: Zákány Sándor 
Mt.-Hope: Szűcs Imre 
Northfork: Láng Jenő 
Stanford: Benkó János 
Switchback: K. Kiss János 
Ward: Vláz Sándor 
Wendel: Turóczy Sándor 
Wendel Mine: Karikás Dezső 
Wevaco: Habos István 
Wheeling: Horváth János 

VIRGINIA: 

Pardee: Dédessy József. 

Pocahontas: Cservenyák Feren 

Stonega: Bozó József 

Toms Creek: Szepesy János 

PENNSYLVANIA 

Barnesboro: üveges Mihály 
Braznell: Pálinkás József 
Calnmet: Dankó János 
Clarence: Szitár Lajos 
Olymer: Majoros András 
Deegan: Molnár Sándor 
Drifton: Kockolies István 
Edri: Miklosik Pál 
Expedit: Rabowsky József 
Grays Landing: Vilez Ignácz 
Greensburg: Csipke István 
Heilwood: Potoma Péter 
Homer City: Sipos Gyula 
Homestead: Bordy Sámuel 
Iselin: Nyerges Imre 
La Belle: Körmendy János. 
Lemont Furnace: Yisnyai Ferenc 
Mc Adoo: Szallay Jenő 
Mollen&uer: Tenturics József 
Monty Glo: Geszten Pál. 
Nu Mine: Makranczy Dániel 
Nu Mine: Kiss József 
Oakdale: Timkó Géza 
Puritán: Orosz József 
Rossiter: Vadászi János 
Sagamore: Jancho István 
Scalp Levél: Farkas István 
Seamor: Görbe Gábor. 
Semenole: Kállay József 
So. Brownsville: Jakabfi György. 
Uniontown: Répászky Lajos 
United: Bodnár János 
Vintondale: Gribóczky Lajos 
Windber: Pavliesák Mihály 
Windber: Tóth János 

COLORADO 
Farr: Sipiczky András. 
Mt. Harris: Lázár János x 

Walsenburg: Hnnter József 

ILLINOIS 

Harrisburg: Zvara Ágoston 
Mnddy: Varga Gyula 
Springfield: Müller Ferenc 

INDIANA 

Clinton: Csatlós András 

MICHIGAN 
Kearsarge: Rácz József 
Verona: Szinko György 

OHIO 

Barton: Szűcs József 
Bradley: Papp András 
Crescent: Fürjes Lajos 
Kelleys Island: Rácz János 
Martins Ferry Moldovány György 
Murray City: Szabó Dávid 
Rayland: Ráthy Sándor 
Rbodesdale: L. J. Harangozó 
Steubenville: Medvés József 
The Plains: Nagy Lajos 

VEGYES ÁLLAMOK: 
Fiat River, Mo. Haragó András 
Allison, N. Mex. Földi Ignác 
Tomkins Cove, N.Y. Varga György 

A MUSZKA TRÚN REJTELMEIBŐL. 
INTRIKÁK A CÁR UDVARÁBAN. — A RASPÜTIN KÉT MIL-
LIÓ RUBELJE. — A NÉMET-BARÁT OROSZ MINISZTEREL-
NÖK. — ANGLIA VÉRES HÁBORÚJA. — AZ ELVADÍTOTT 

DIPLOMATÁK. 

A "New-York Sun" egyik leg-
utóbbi számában érdekes cikket 
közölt arról, hogy az orosz cári 
udvarban micsoda erős befolyá-

a ki valami olyan vallási szektá-
nak volt állítólag a vezére, a me-
lyet erkölcstelen rítusa miatt ki-
tiltottak Szibériából, a legegyü-

dolgoznak a Németországgal j gyíibb és legbutább babonáskodás 

Dr. D. B. AKERS 
FOGORVOS 

Jnstice épület, a Leader Store 
felett 

LOGAN, W. VA. 
Kéri a magyarok pártfogásét. 

PATIKASZEREKért 
menjen vagy írjon 

ÉRDEKY KÁLMÁN 

gyógyszerészhez, 

aki budapesti egyetemet 

végzett oki. gyógyszerész. 

3964 Second Avenue, 

PITTSBURGH, PA. 

érdekében. A cár ma-
ga nagy ántánt-barát és mindent 
el is követ, hogy az udvarnál le-
vő német-barát pártot 
lyozza a birodalom sikerének, a 
szövetségesek ügyéhez való egysé-

igaszkodásuak tönkretételé-
ben. Vele szemben áll első sor-
ban is hitvese, a eárné, szövetkez-
ve Rasputinnal, az ördögi szerze-

mindazzal a rejtelmes be 
folyással, a mit egy ilyen ember 
z orosz udvarra gyakorolhat, és 
mi egyetlen más európai udvar-

nál sem lehetséges. 

A fenti cikk egyik érdekesebb 
részletét alább közöljük: 

— Egész Petrográd tele van a 
Rasputinról szóló történetekkel. 
Lépten-nyomon azt beszélik, hogy 
eladta magát Németországnak. S 
még az árat is megnevezik: — két 
millió rubelért. Egy orosz újság-
író, a ki sokat megfordult ebben 
az országban, beszélte barátainak, 
hogy Rasputin egyszer ezeket kö-
zölte vele: 

— Ha a zsidók adnak nekem 
két millió rubelt, minden kivált-
ságot megszerzek számukra, a mit 
csak akarnak. 

— Minden liberális orosz elhi-
szi, hogy Rasputin megvásárolha-
tó. A szóbeszéd szerint iRasputin, 

révén szerzett magának olyan óri-
ási befolyást az orosz udvarnál. 
Érdekes különlegesség, hogy Ras-
putinnak a kegyenczségben előd-
je, Miador, a ki csakugyan pap, a 
közelmúltban Amerikába érkezett 
és itt egy könyvet fog kiadni az 
orosz udvarról. 

— Rasputin német szimpátiájá-
nak némely okát meg lehet talál-
ni abban a rendeletben is, a mely 
megtiltja a vutki eladását s amely 
igen sok földbirtokosnak a balti 
tartományokban alaposan meg is 
csappantottó a jövedelmét. 

Rasputin régóta elkeseredett 
ellensége Nikolájevics nagyher-
cegnek, Oroszország erős kezű 
hideg szivü emberének; és állitó-

régtől fogva minden lehetőt 
elkövet ellene. 

Stürmer miniszterelnök, a ki 
— mint mondják, — szintén el-
lenlábasa a nagyhercegnek, több 
alkalommal szintén jelét adta 
met rokonszenvének, Egy petro-
grádi magánebéden a következő 
kijelentést tette: 

— Ez nem a mi háborúnk, — 
ez Anglia véres háborúja. Mi ál 
tala semmit sem nyerhetünk, csak 
is Anglia nyerhet általa. Anglia 

pénzével elvakította a mi dip-
lomáciánkat. — 

-Tárca-

A NŐK ÉS A HÁBORÚ. 
Sok mindenféle ok járulhatott 

hozzá ahoz, hogy most,' a háborús 
gyász közepette Magyarországon 
a női piperkőcködés egyáltalán 
nem mutatkozik megfogyottnak, 
hogy az utcán, téren, kávéházak-
ban teázó termekben, mindenütt, 
a hová csak uéz az ember, a csi-
nosan, sőt fényűzően öltözködő 
nők tömegét látja. 

Hiszen az ilyen tömegjelensé-
ek ritkán vezethetők vissza egy 

tényezőre. Nem is igénylem te-
hát azt, hogy a női piperkőcködés 
nagy árjának főforrására mutas-
sak rá akkor, mikor idejegyzem, 
hogy kísérletemben az ok egyik 
valószínű felidézőjét, a nagy fo-
lyam egy kis, de talán nem jelen-
téktelen mellékfolyójának erede-
tét igyekszem megállapitani. 

A mozgositás, nemde, elszakí-
tott családjától s üzletétől tömér-
dek kispolgárt, ezek között kis-
kereskedőt és kisiparost is, a kik 
helyett most a feleség vezeti az 
üzletet és rendelkezik a jövedelem 
felett. Épen ezek a foglalkozási 

k. azok, a hol békében, rendes 
körülmények között is nagy sze-
repe van a nőnek s a hol a nő ez 
esetben is mint második főnök az 
üzlet vezetésében részt vesz. Mig 
azonban rendes körülmények kö-
zött a rendes jövedelem elosztá-

a férj végezi, a pénztár kul-
csát is ő tartja magánál és mihelyt 
a befolyt pénzek felhasználásáról 
an szó, a nő a férfi jó akaratára 
an utalva; most a nő rendelke-
ik a pénz felett és annyit költ a 

jövedelmeből saját szükségletei-
re, a mennyit akar. A különbség 
pedig igen sok esetben végtelenül 
nagy. Mert a férj, főleg a kis-
polgár férj, igen gyakran fukar, 
szűkkeblű s bár alaposan megdol-
goztatja az asszonyt, nem részel-
teti őt ezért cserében megfelelő 
életmódban. Sok férj megint ép 
ezekben a körökben, különösen a 
nő öltözködési, művelődési és élet 
élvezési hajlamait illetőleg szűk-
markú, mivel azt a sivár, nyárs-
polgári felfogást vallja, hogy a fe-
leségének az üzleti segités mellett 

gyermekekkel és a háztartással 
aló foglalkozásban kell kiélnie 

összes hajlamait. No meg az ö 
becses férji személyiségének szó-

rakoztatásában. 

Képzeljük most már azt el, — 
hogy egy ilyen szűkmarkúan ke-
zelt feleség egyszerre magára ma-
radtan azt tapasztalja, hogy ép 
ugy tudja az üzletet ellátni, mint 
a férje és egy bizonyos jövedelem 
korlátnak urának érzi magát: — 
nem természetes-e, hogy életmód-
ját is egyszerre magasabb szinvo-
ualra emeli és főleg női kedvtelé-
seinek kielégítése terén nem fu-
karkodik önmagával szemben? 

S ép aztán a színházak, mozik, 
cukrászdák, női pipere üzletek, 
vagy szabó-szalónok sok háztar-
tásból az eddiginél nagyobb kere-
sethez jutnak. 

753 FELDÚLT FRANCIA 

KÖZSÉG. 

A franniák a német vasgyürti 
halálos szorításában is ráérnek 
sok mindenre. így például a bel-
ügyminisztérium összeállította 

azokat a károkat, a melyeket az 
ország a háború kezdete óta szen-
vedett. Megállapították a katonai 
müveletek nyomán 753 község és 
város van feldúlva és teljesen 
vagy részben lerombolva. Ezek a 
helyek tizenegy megye területén 
vannak s beleszámítják az Argon-
n ehegyek azon vidékét is, amely 
teljesen a németek kezében van. 

Franciaországban összesen 36 
ezer 247 város és község van s 
ezekből ma 2554 teljesen a néme-
teké, amely szám bét százaléknak 
felel meg Ezekben a németektől 
megszállt községekben 16 ezer 669 
ház teljesen romokban hever, mig 
29 ezer 594 csak részben pusztult 
el. 74 községben minden száz ház 
közül 80 le van rombolva, 148 
községben 50 és a többiben 50-en 
alul. 428 községben a nyilvános 
épületek is elpusztultak. Tönkre-
ment 331 templom, 379 iskola, 221 
községháza, 300 egyéb hivatalos 
épület és 60 bid. 

Ezen épületek közül 56 törté-
nelmi műemlék volt, bele vannak 
számítva az arrasi városháza és a 
rheimisi székesegyház a városhá-
zával együtt. Tönkrement azon-
kívül s romokban hever 330 gyár, 
amelyek 57 munkást foglalkoztat-
tak. 

ISSZA BOLETIN. 

Irta: Sipulusz. 

Észak Albánia kopár begyeire 
komor felbők borulnak és könny 
patakzik belőlük. Issza Boletin 
meghalt. Ezer nehéz küzdelemben 
elkerülte öt a halál, s most, a pod-
gorieai csatapatéban golyót ka-
pott bátor szivébe. Egyszerre vé-
get ért a legenda, mely ugy szólt, 
hogy a csaták tüzében Isten an-
gyalai állottak mellette, akik 
megóvják őt minden halálos ve-
szedelemtől. Ausztria és Magyar-
ország egy hűséges barátját és 

égését vesztette el benne, a 
ki nem tántorodott el tőlünk egy 
pillanatra se. 

Pedig ez nem csekélység. Ha 
Issza Boletin egy cigarettát el-
szívni és egy pár csésze fekete-
kávét fölhajtani átment a komá-
jához a szomszéd faluba, nagyobb 
volt a kísérete, mint Vilmos csá-
száré, mikor a bajor királyt láto-
gatja meg. Ha Issza Boletin 
kardjára üt és azt mondja, hogy 
egy pár elszánt fickóra van szük-
sége, akkor huszonnégy óra alatt 
háromezer fegyveres ember veszi 
őt körül. Ha pedig föllép a Dru-
hó csúcsára, elsüti puskáját és 
meglobogtatja az albán zászlót, 
akkor egy hét alatt harmincezer 
ember üt tábort Issza Boletin ér-
dekeinek védelmére. Mert Issza 
Boletin a Druhó begyén meg-
adott jeleivel megindítja a drót-
talan táviratozás albán módra, 
legközelebbi csúcsok tovább ad-
ják. Éjjel a hegyeken kigyúlnak 

tüzek, s mindenünnen tódul az 
ember egy bizonyos jól ismert 
hely felé. Ez az albán mozgósítás. 
Mig ez folyik, Issza Boletin a 
Druhó hegyén álló ősrégi francis-
kánus kolostorban elvonul a vi-
lágtól és buzgón imádkozik ügyé-
nek sikeréért. 

A katholikus albánoknak két-
ségtelenül ő volt az első vezér-
embere. Voltak mellette még töb-
ben jeles férfiak, de egyiknek se 
volt akkora hatólma, tekintélye és 
becsülete, mint Issza Boletinnek. 
Egyikről se danoltak a guzlárok 
éjjeli tanyáin, csak Issza Boletin-
ről. Ebből mindenre lehet követ-
keztetni. Főképpen arra, hogy ő 
lelke és ideálja volt a népnek, az 
egyetlen, aki fanatizálni tudta se-
regét. Esszád basáról közszájon 
forgott, hogy teljesen elsülyedt a 
levantei ingoványban és megvásá-
rolható, amit Issza Boletinről leg-
ádázabb ellenségei se mertek állí-
tani. Ő a hazája függetlenségéért 
küzdött és azzal a hatalommal 
tartott, a melytől ezt leginkább 
remélte. — Kp[ 

Issza Boletint akkor láttam 
először, mikor megnyílt a kes-
kenyvágányu vasút, mely a kat-
tarói öblöt Raguzával és Mosz-
tárral összeköti. Maga a gondolat 

vakmerőség volt, ilyen vidéken 
keresztül vasutat építeni. Megcsi-
nálni pedig valóságos Istenkísér-
tés. Minden lépésnyi területet rob 
bantani, sziklába fúrni, vésni kel-
lett. Mindenütt hid, viadukt, alag 
ut. A vonat, mint óriási hernyó, 
lassan mászik végig a sziklafal ol-
dalán. Ha most jön a bóra, ugy el-
fújja. onnan, mint a pelyhet. Ezért 
lát aztán az ember minduntalan 
falakat és kerítéseket, melyek a 
szél erejét és a hófúvást föltartóz-
tatják. Valahol a isinek mellett 
egy szép oszlopsort látok. Iste-

talán valami, a sziklák 
alól kiásott régi város. Dehogy 
az! Ezek az oszlopok tartják azt 
nagy hegyet, hogy rá ne szakad-
jon a vasútvonalra. Aztán meg 
elgondolja az ember: de bolondok 
ezek az emberek, hogy annyi hi-
dat építenek olyan helyre, a hol 
viznek nyoma sincs. Se folyó, se 

de még forrás vagy knt 
sincs. Ugy ám, atyámfiai, csak 
gyere ide tavaszszal, amikor az ol-
adás megindul és mikor a hegy-

oldalak szakadékaiból mennydör-
gő robajjal zubog le a völgybe az 
áradat. Tessék már most ez ellen 
ugy megépitkezni, Ijrngy el ne so-

dorja azt, amit csináltam. Derék 
fiuk, kemény legények lehettek 
azok a mérnökök, akik itt a ter-
mészet megfékezbetetlen elemei-
vel, vagyis az Isten haragjával 
szembeszálltak. Bizony hatalmas 
fiuk voltak ezek és mindenesetre 
istenfélők, mert lehetetlen, hogy 
a természeti erők vad játéka ne 
hasson rájuk. 

Képzelem, milyen megkönnyeb-
bülten sóhajtott föl, mikor a me-
leg sirokkó a legutolsó hófoltot is 
leolvasztotta és a tavasz visszatért 
melegével és pompájával... No, 

i, maradjunk csak a melegség 
mellett, mert ami a pompát illeti, 

harminc-negyven fűszál hegy 
kuponként nem igen felel meg 
nak a képnek, melyet magunknak 
a tavaszról alkotunk. Ez se soká 
tart. Rohanva jönneá a keesketu-
lajdonosok és lelegeltetik a ta-
aszt. Ha kinő, újra legeltetik, 
'sakhogy nem igen nő ki, mert 

jön a melegség, forró szeleivel, 
alaposan lelegel mindent. Minden 

eltűnik, az esővizet ciszternák-
ba fogják fel, de ha nem esik, ak-
kor minden állomás számára mesz-
sze vidékről hozzák a vizet. Nos, 
ilyen pokoli vidéken kellett utat 
törni a vasút számára. 

Persze a nagy eseményre össze-
gyülekezett Bosznia, Hercegovina, 
Dalmácia, Montenegró, sőt még 
Albánia népe is. A gyülekezőpont 
Mosztár városa volt. A bosnyák 
hatóságok kiterjedt intézkedése-
ket tettek, nehogy az albánok és 
montenegrinusok egymás szom-
szédságába kerüljenek. Mert ak-
kor Albánia még Törökországhoz 
tartozott s a két nép ugy puffog-
tótta le egymást a határhegyeken, 
mint a hogy mi a verebeket fló-
bertezzük nyáron. Moszt árban 
nagy izgalom támadt a hirre. 
hogy megérkezik Issza Boletin, 
ötven főből álló gárdájával. És 
ekkor Kállay Béni, a bosnyák al-
király, igy szólt jobb kezéhez, 
Thallóczy Lajoshoz: 

— Ugyan menjen el Issza Bole-
tinhez és gombolja ki egy kicsit a 
mellényét. 

-— Akár az ingét is, de egy baj 
in, nem tudok albánul. 

— Hát akkor halassza a látoga-
tását estére, és addig tanuljon 
meg, — felelt nevetve Kállay 

Hanem Thallóczy nem várt es-
tig. Amint megebédeltünk, elin-
dultunk megkeresni azt a kafa-
nát, ahol Issza Boletin akkor ja-
rakorbeli, gyönyörű szép ember 
irolt, olyan, akit a régi időkben 
tragikai hősnek, most azonban 
mozihősnek neveznek. Gyönyörű 
alakjához és érdekes arcához re-
mekül állott piros és fehér patyo-
latból álló, aranynyal diszitett al-
bán viselete. Ezüsttel kivert tü-
szőjéből handzsárok és régi mivü 
pisztolyok kandikáltak ki. A kö-
röskörül nyitott török kávéház-
ban, a melyben megtaláltuk, oly 
klasszikus tartással és mozdulat-

ul ült, mint egy antik szo-
bor. Én félrehúztam, Tallóczy pe-
dig eléje lépett és igy szólt: 

— Légy üdvöz minálunk, vitéz 
felebarátom! Jól ismerem atyádat 

egfordultam az ő házában, a 
Struma völgyében. 

A szobor alig mozdult, de meg-
szólalt : 

— Légy üdvöz te is, emberséges 
jó uram! És légy áldott, mert né-
kem kedves dologról beszélsz. 

Ekkor Thallóczy, szemben Issza 
Boletinnel helyet foglalt és most 
jó busz percnyi mély hallgatás 
következett. Ezt Európában kinos 
csöndnek neveznék, itt azonban az 
albán etikethez tartozik: a nagy 
uraknak meg kell mutatniok, hogy 
ők ráérnek, nekik nincs semmi 
dolguk, a barátságot a néma hó-
dolat jobban bizonyítja, mint az 
üres fecsegés. Másrészt az udva-
riasság azt parancsolja, hogy a 
szó elsőbbségét a másiknak enged-
jük át. Azt azonban észrevettem, 
hogy a társaság feszült várako-
zással lesi az elkövetkezendőket. 

Végre Thallóczy törte meg 
csöndet. Egészen népies nyelven 
elmagyarázta nekik, hogy milyen 
nehézségek közt építették meg ezt 
a vasutat, mennyi pénzbe került, 
és mekkora haszna lesz belőle a 
népnek. Ha egy tétellel végzett, 
felhörpintett egy gyüszünyi ká-
vét és körülnézett. Ilyenkor aztán 
Issza Boletin vagy valaki más 
megszólalt és ekkor kiderült, 
hogy az ittlévők közül sokan dol-
goztak a vasútépítésnél, a mi a 
montenegróiaknak sehogy sem 
tetszett, mert a munka minden 
hasznát ők akarták zsebre vágni. 

frből véres összeütközések kelet-
keztek, az ügy Kállay elé került. 

albánok javára döntött és 
ezt ők nagy megelégedéssel emle-
gették. Issza Boletin beszélt a leg-
kevesebbet, általában igen ünne-
pies férfiúnak mutatkozott, a ki 
folyton ugy tartotta magát, mint-
ha kirakatban ült volna. Thalló-

azonban direkt hozzá intézett 
kérdésekkel mégis csak szólásra 
birta. ő persze csak olyan kérdé-
sekhez szólt hozzá, melyek a ma-
gas politikát érintették. Mikor ö 
beszélt, mindenki elhallgatott a 
kávéházban, még a kávés se szol-
gált ki, s uruk szavait helyeslő 
bólintásokkal kisérték. Keleti tem 
póban, vagyis lassan döcögött elő-

beszélgetés. Rövideket be-
széltünk és hosszúakat hallgat-
tunk. Rettenetes melegség volt 
ebben a kővé vált völgyben, mely 
fölött a nap vakítóan ragyogott. 

A délután folyamán egy mon-
tenegrói társaságot kerestünk fel 
egy másik kávéházban. Velük is a 
vasútépítésről beszélgettünk és ők 
is dicsekedve emlegették, hogy 
Kállay az albánokkal való minden 
konfliktusokat a montenegróiak 
javára döntötte el. De nehéz a Ke-
leten politikát csinálni. 

Issza Boletin vezéri hire már 
akkora nagy volt, de aztán a mai 
időkig a legelső vezérek közé küz-
dötte fel magát. Meg kellett érnie 
azt a csapást, hogy a Balkán há-
ború után szülőfaluját Szerbiához 
csatolták, de most újra boldog 
volt, mert csapataink onnan kiűz-
ték a szerbeket. Törzse élén nagy 
lelkesedéssel csatlakozott sere-
geinkhez s harcolt a montenegri-
nusok és a szerbek ellen. Podgori-
cánál aztán utói érte végzete. — 
Azzal a büszke tudattal lehelhet-
te ki nemes és hűséges lelkét, 
hogy hősi tetteiről századokon át 
dalolni fognak az albán hegyek 
között. Megszerezte 
hallhatatlanságot. 

TÉNYEK 

kis babákról. 
Rossz orvosságok töltetik meg a 

koporsókat. 

Hogy a KOPP'S BABY'S FRIEND 

a legjobb és legmegbízhatóbb orvos-

ság az ismert gyermekbetegségeknél, 

ugy mint: nyugtalanság, álmatlan-

ság, megfázás, puffadtság és fogzás 

esetén, az mindenki által ismert "és 

negyven év alatt eléggé bebizonyított 

tény. Legjobban bizonyítják a kis 

babák milliói, akik mind ezen or-

vasságnak köszönhetik életüket. 

Egy anya sem vállalja a felelőssé-

get lelkiismerete előtt azzal, hogy 

olcsó utánzatokat rendel, mindenki 

használja a gyermekek betegségénél 

KOPP'S BABY'S FRIEND-et. 

Ez az orvosság kapható ma már 

minden jobb patikában, de ha eset-

leg ön nem kapná azt a telepén, 

küldjön egy papir dollárt a gyáros-

hoz, ahonnan azonnal küldenek ön-

nek két 50 centes nagy üveggel. 

KOPS BABYS FRIEND CO., 
YORK, PA. 

Csak ezzel az aláírással valódi. 

Dr. L.F. Lawscn 
FOGORVOS. 

A magyarság szíves pártfogását kárf 

Williamson, W. Va. 

W. H. Sperow 
FOGORVOS 

NORTHFORK, W. VA. 
Clarktown oldalon. 

Kéri a magyarok pártfogását. 

ST. LOUISI 
MAGYAR ÜGYVÉD 

Weisz Márton 
MAGYAR ÜGYVÉD 

ÉS JOGTANÁCSOS 

604 CHEMICAL BUILDING, 

721 OLIVE STREET 
TELEFONOK: 
Bell, Olive 2088 

Klnloch, Central 2088 

•ZVARA ÁGOSTON S • • 
• Eldorado, Waggon, Muddy " 
• és Harrisburg, Dl. és kör- • 

• nyékén a közismert közjegy- " 
• IŐ, PÉNZT KÜLD az ó-hazi- • 
• ba jótállás mellett, as olcsó • 

árfolyam szerint. 
• Kéznél tartok imakönyveket • 
\ és más hazai árnkat is. j 

• Úgyszintén, mivel helybeli * 
• képviselője vagyok a CO- • 
a LUMBIA Phonograph Com- J 
• pany-nak, raktáron tartok s • 
• könnyű lefizetésre árasitok 5 
• beszélőgépeket s nálam kap- " 
• hatók az összes magyar dal- £ 

és zene-lemezek. • 
a A környékbeli magyarság • 
• szives pártfogásába ajánlom • 

• a jövőben is üzletemet • 
• 
• Vagyok pártolóim jóbarátja J 

Zvara Ágoston * 

| HARRISBURG, ILL S 

KÜLÖN NYÁRI ITAL ELADÁS 
Jutott már önnek eszébe, hogy a forró nyári időben nincs a világon jobb. mint egy ital TISZTA 
ROR vagy WHISKEY? S tudja ön, hogy a MORRIS FORST COMPANY üzletében kapja Amerika 
népe a LEGJOBB és LEGTISZTÁBB italokat a LEGOLCSÓBB árban? Hogy üzletfeleink és bará-
talnk a legjobb italokat szerezhessék be a legolcsóbb árban, az alábbi árut ajánljuk fel KIVÉTELES 

ARAKON, a melyek csak julius és augusztus hónapokra érvényesek: 
Vörös Whiskey 1 gallon »2.00 5 gallon $ 9.00 
Vörös Whiskey 1 gallon $2.50 3 gallon $11.00 

No. 3. Vörös Whiskey 1 gallon $3.00 5 gallon $12.50 
No. 1. Fehér Whiskey 1 gallon $2.00 5 gallon $ 9.00 
No. 2. Fehér Whiskey 1 gallon $2.50 ő gallon $11.00 
No. 3. Fehér Whiskey 1 gallon $3.00 5 gallon $12.50 
No. 1. Törköly 1 gallon $2.50 5 gallon $11.00 
No. 2. Törköly 1 gallon $3.00 5 gallon $12.50 
No. 1. Slivovica 1 gallon $2.50 5 gallon $11.00 
No. 2. Slivovica 1 gallon $3.00 5 gallon $12.50 
Ohioi bor 1 gallon $1.00 5 gallon $ 4.00 
California bor 1 gallon $1.50 5 gallon $ 6.50 
Californiai Rizling 1 gallon $2.00 5 gallon $ 9.00 
Ne szalassza el ezt a Jó alkalmat és küldje azonnal a rendelését a Money Order-rel együtt, hogy a 
nyári ital eladás hasznát élvezhesse. Egy ház se legyen jó ital nélkül, és most a legjobb alkalom 

venni, mikor különös olcsó ár van. 
Nekünk van a legnagyobb raktárunk mindenféle IMPORTALT és AMERIKAI ROR- és PAIJNKA-
hói és azokat a legolcsóbb árban adjuk. — írjon teljes árjegyzékünkért, amiben talál olyasmit, a mit 
ön szeretne megrendelni. — Kiszolgálásunk legjobb, áruink legfinomabbak, áraink legméltányosab-

Itak. — Jótállunk, hogy teljesen meg lesz elégedve, vagy a pénzét adjuk vissza. 

200 Smithfield St. 
Pittsburgh, Pa. 

10 gallon $17.50 
10 gallon $20.00 
10 gallon $24.00 
10 gallon $17.50 
10 gallon $20.00 
10 gallon $24.00 
10 gallon $20.00 
10 gallon $24.00 
10 gallon $20.00 
10 gallon $24.00 
10 gallon $ 7.50 
10 gallon $11.25 
10 gallon $17.50 

Morris Forst Company 
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MAGYAR BANYASZLAP 

Takarítson megÁISÁ 25-50 százalékot! 

Borain és szeszes italain. 
Vásároljon magától a bortermelőtől és a szeszgyártól. 

ALÁBB OLVASHATJA A BOR-ARAINKAT: 

Catawba bor 48-50 gallonos hordó $24.— 
Mis fehér borok 48-50 gallonos hordónként 826.50, 829.00, 834.— 
Ohio Claret bor 48-50 gallonos hordónként 821.— 
Más veres borok 48-50 gallonos hordónként 821.—, 824.—, 829.— 

és $34.— 

Ml FIZETJÜK A HADI ADÓT. 

Engedélyivel biró elárusítók 4 dollárt levonhatnak a hadiadó 
fejében a fenti árakból. 

írjon teljes bor- és szeszes ital árjegyzékünkért. 
SZÁLLÍTÁSI FELTÉTELEK: Készpénz a rendeléssel vagy 

draft a szállító levéllel valamelyik bankra. 
Adjon nekünk egy próba-rendelést. Nem kockáztat semmit 

sem. Kezeskedünk arról, hogy: — "MEG LESZ ELÉGEDVE, — 
VAGY VISSZAADJUK A PÉNZT." 

THE SCHUSTER C0MPANY 
Dept. Z. 2214-16-18 East 4-ik utca, CLEVELAND, 0. 

Szemben a Sheriff streeti Marketháznak. 

K1SHIRDETÉSEK ÁRA. 
BLADó üzletek vagy birtokok *>-

ronként Ifi cent. 

rfAZABSAG és nyilté i közlemény 

soronként 26 cent, 

TÁRSULATOK bányaszokat kere-

ső hirdetése: inchenként $2.00. 

MUNKÁT K A P H A T 15—20 em-

ber azonnal a Tomkins Oove-i kő-

bányában, a hol teljes erővel megy 

ték és a legkisebb kereset $2.50 

naponta. Azok a honfitársak, 

lár naponta. Azok a honfitársak, 

a k ik megunták mAr a munició-

készitést, vagy a földalatti mun-

kát, fordul janak bizalommal hoz-

zám állandó munka végett. 

W A R G A GYÖRGY, P. 0 . box 

66, Tomkins Oove, N. Y . 

KERESEM A FELESÉGEM, 
a ki tőlem JÓZSA KAROLY nevü ma-
gyarral eltávozott. Tudatom, hogy 
a fiain bánatában katonának állt be 
és szeretném neki átadni a gyermek 
utolsó üzenetét. Kérem őt, vagy a 
róla tudókar. szíveskedjenek velem 
a rímét közölni. 

JOSEPH F.LSZASZ, Feilcral, Pa. 

Keresem Horváth Gyula Ugocsa-
megye, mátyfalvai illetőségű unoka-
öcsémet, s kérem őt vagy a róla tu-
dókat, szíveskedjenek veltm címét 
közölni. László Zlhor, Box 13, Whit-
mans. W. Va. 

EGY7 ÉRTÉKES TELEK Metnchin, 
N. J.-ben elálló. Én a telket hat év-
vel ezelőt! vettem 150 dollárért és 
jelenleg sokkal többet ér. Venni 
szándékozók írjanak erre a címre: 
JOHN VADÁSZA", box 94, Rosslter, 
Pa. — 

Bonivár-Baros János, Kerecsend, 
Heves megyei földimet keresem, aki 
pár évvel ezelőtt a Stonega és Oseka 
bányákban dolgozott és jelenleg, ál-
lítólag, a pennsylvaniai kokszkemen-
céknél dolgozik valahol. Valöszlnü, 
hogy Baros János nev alatt él. Ké-
rem őt. vagy a róla tudókat, szíves-
kedjenek elmét velem közölni. Si-
mon János, Box 108, Dante, Va. 

KUB1K JÁNOS, ERDŐBÉNYE, 
Zemplén megyei ismerősömet kere-
sem, aki nálam 1914-ben burdon volt 
és a burd árával adós maradt, amiről 
ő saját keze aláírásával elismervényt 
adott. Kérem őt, vagy a ki tud hol-
létéről. engem szíveskedjenek érte-
síteni. KALLAY JÓZSEF, Box 78, 
Seminole, Pa. 

E l a d ó f a r m o k 

S Z A B A D A L M A K A T 

kieszközöl bel- és külföldön, azok 
értékesítését közvetíti 

HERZOG ZS IGMOND 

az Egyesült Államok szabadalmi hi-
vatalában bejegyzett szabadalmi ügy-
vivő s a budapesti kir. műegyetemen 

végzett oklevles mérnök. 
310 NASSAÜ ST., NEW YORK. 

Este és Tasárnap 955 -2nd Ave. 

A.R.VASS 

B0NDT0WN, Va. 

Egyedüli magyar 

közjegyző Clinch-

field vidékén. 

NAGY JÓZSEF 
SZABÓ ÜZLETE. 

N O R T O N , V A . 

Készít ruhákat mérték után 

a legjobb kivitelben.—Diva-

tos szabás.—Olcsó árak. 

Legújabb farmárjegyzék a Glen-
field környéki farmokról. Watson-
ban, Lowville, N. Y., városa és me-
gyei székhelytől 8 milesre, Sperry-
ville magyar falu szomszédságában 
58 acres, nagyrészt sik és kőraentes 
birtok, a fele szántó és rét, a többi 
legelő, 8 szobás ház, kőpince, 
forrás, nagy istálló, pajta, magtár, 
szerszám kamra, méhház, gyümöl-
csös, ára $1500, amiből az épületeit 
se lehetne felállítani. Egy aggL 
gényé, aki elköltözend, $600 lefize-
tendő, a többi havi $30-al, de kamat 
nélkül törlesztendő. Iskola, 2 temp-
lom, korcsma a közelben. Ennek a 
szomszédja egy: 

25 acres farmocska jó épületekkel, 
most is bérbe adva, ára $700 cash. 
Csak novemberben vehető át. Igen 
barátságos helyen fekszik, magyar 
szomszédok közelében. Mellette: 

300 acres gyönyörű birtok, hatal-
mas épületekkel, temérdek gyümölcs 
fa, kut, források, 40 hold szántó, 
többi legelő s olyan erdő, amelynek 
fáját $1500-ra becsülik, de az épü-
letei is megérnek ennyit. Mégis el-
adják $3200-ért a házastársak válni 
akarása miatt. Régebben 60 darab 
marha is volt a szép nagy birtokon. 
A mostani felszerelés külön alkura, 
olcsón, darabonként is megvehető 
$3200-ból a fele lefizetendő, a többi 
havi $50, de kamat nélkül. Két ro-
kon család urasan megélne ottan. 
Ennek közelében: 

52 acres erdős birtok, 14—16 
hold szántó, a többi erdő, ára $500. 
Ebből $200 lefizetendő, a többi ha-
vi $20-al kamat nélkül. Cash meg-
kapja $4000-ért. Közel a fürészma-
lom, könnyen építhet, vagy mint 
más magyarok is tették, a Chase-
lakei milliomos hagyatékából $30— 
50-ért vehet a régebbi l>éreslakok-
ból, s a helyszínére muffolhatja. To-
vábbá: 

Chrystal Dalén. Lowvilletől 9 mi-
lesre 100 acres gyönyörű farm, ha-
talmas, 14 szobás urilak, temérdek 
jó melléképülettel, ugy ezek, mint 
föld a legjobb karban tartva. Á! 
$2 600. Ebből $1000 a farmon m, 
radhat hatos kamattal. A felszerelést 
külön alkura olcsón eladja 
gyermektelen, gazdag házaspár, aki 
onnét végleg Lowvillére, e gyönyörű 
városba készül. Közelében: 

30 holdas kovácsfarm, melyben 
örökség miatt elköltözött kovács 
gyónt szerzett, s a hová ma is igen 
kéne egy jó kovács és gépreperáló. 
Ára $1200. A fele lefizetendő, a töb-
bi havi $25 kamat nélkül. Gyönyörű 
földjét, hatalmas épületeit, s a gyü-
mölcsfáit első látásra megszereti 
mindenki. Mellette: 

96 acres farm, de ennek a talaja 
részben dombos, a fele szántó 
többi erdő és legelő. Ára $1600. Elv 
hői a fele lefizetendő, a többi havi 
$40-al, de kamat nélkül. Hatalmas 
épületei s gyümölcsfái igen barátsá-
gossá teszik e nagy, olcsó birtokot. 
Egy 80 éves veteráné, aki már alig 
tötvög rajta. Mellette: 

85 acres, gyönyörű fekvésű s igen 
jó talajú birtok, egy távollevő öz-
vegynőé; ára $1600. Ebből a nagy 
házat s óriási istállót s pajtát se le-
hetne felállítani. Fizetés, mint az 
előbbinél. E mellett: 

48 eres farm, földjére első rendű, 
de épületei tatarozást igényelnének. 
A bérlő miatt csak novemberben ve-
hető át. Ara $800 cash. A vele szom-
szédos 50 holdast, de persze, jó épü-
letekkel, a Mr. Révész $1200-ért vet-
te. Továbbá: 

Sperryville, N. Y. magyar faluban, 
ahol nemsokára megkezdődik az óri-
ási vizfogók építését, s ahol már alig 
3—4 angol család lakik, 30 hold 
egyenes, kömentes birtok s hozzá a 
faluban a birtoktól 5 percre 5 szobás 
ház, pince, istálló, pajta, 1 acres 
kertben. Ara $800. Ebből a fele lefi-
zetendő, a többi havi $20, de kamat 
nélkül. Egy cipészre ott igen nagy 
szükség van. E birtok közelében, a 
faluban: 

4 0 acres, dombos, de jó talajú bir-
tok, kevés erdős, a többi szántó és 
kaszáló, finom, 7 szobás urilak, 
nagy kőpince, istálló, szép fenyőfák, 
ára $1300 vagy cash $1200. Vele 
mennek az összes bntorok, konyha-
felszerelés, ágynemüek, közelében: 

47 acres, egyenes, kömentes bir-
tok, kitűnő erdő, patak, s nagy épü-
letekkel, közel a templom, iskola. 
Ara mint az előbbié. Elsőrendű bir-
tok minden tekintetben. Mellette: 
153 holdas, ma is jól mivelt birtok, 

gyönyörű, uj ház a templomtól 50 
lépésre, nagy kőpince, magtár, szi-
vattyús kut, kőistálló, pajta, 2 rak-
tár és magtár. A templom mögötti 16 
hold rétje maholnap latokul lesz el-
adható. 40 acres erdejében mintegy 
$1000 értékű tűzi- és szerszámfa. Áj 
birtok ára $3200. Ebből $200« az át-I 

vételnél, a többi havi $50-al, de ka-
mat nélkül törlesztendő. A birtokkal 
megy 6 tehén, 4 üsző, 2 ló szerszám-
mal, szekér, szán, buggy, sertés, 
pulyka, tyukállomány s az összes ve-
tések s szerszámok. Kitűnő alkalmi 
vétel. Közelében: 

200 acres, nagyrészt sik, kömentes 
birtok, patak, halastó rajta, a fele 
szántó, a többi értékes erdő és Sper-
ryvillén nagy telken 4 szobás uj ház, 
pince, kut, istálló a falu közepén, 
a birtoktól 15 percnyire. Ára $2000, 
ebből a fele a birtokon maradhat. A 
Lustyik, Tóth, Sáry, stb birtokok is 
ugy mint ez a 200 holdas, a falun ki-
vül vannak. Továbbá: 

Chase Lakeen, mely össze van nő-
ve Sperryviliével, 86 acres, majdnem 
egészen sik birtok, nagy része szántó 
s legelő, s mintegy 10 hold jó erdő, 
s a milliomosok hoteljével szomszé-
dos 6 szobás jő ház, pince és kőistál-
ló, pajta, tyúkól, s 16 lábnyi itató a 
gyönyörű Chase tóra, ára $1300, 
vagy cash $1100. Közelében a sajt-
gyár, stór, kovácsműhely, fürészma-
lom. E farmtól 5 percre: 

56 acres farm, remek forrás a 
nagy ház előtt, pince, uj istálló s fi-
nom kaszáló, ára $1200 cash. Ez 
a farm igen barátságos helyen 
szik, megszereti, ha meglátja. 

bokrott előtte, finom kut, istálló, paj 
ta, ára $1600. Ebből $1000 a birto-
kon maradhat. 40—50 szekér széna 
ez évben is l«sz rajta. Közelében 

401 acres ßik, kömentes nagy bir-
tok, 2 ház, sok melléképülettel, de 
ezek reparálandők, a fele szántó s 
legelő, a többi jó erdő, mintegy 
$3000 értékű fával, 2 család meg-
élne ezen a sok földön. Ára $4000 
Ebből $1000 lefizetendő, a többi évi 
$300 s hatos kamattal. Közel a 
Lyonsdalei papirmalom, ahová ön fo-
gattal is mehet dolgozni. Mellette: 

245 acres gyönyörű birtok, hatal-
mas épületekkel, az iskola a farmon 
Ár i.s fizetés, mint a vele szomszédos 
előbbinél. Továbbá: 

A gyönyörű Brantingham nyaraló-
helyen, ahol már sok magyar 
farmot, 58, 150, 96, 18, 65 és 52 
acres farmok, ugy Glenfiehl mellett 
néhány kitiinő birtok a környékbeli 
fiatalságnak a közeli Ilion gyáraiba 
való özönlése miatt, ahová 2000 
kást keresnek napi $2.50 és $3-ért, 
potom árakon eladók. Fel is használ-
ja sok magyar e kedvező alkalmat, s 
ön se megy innét vissza vétel nélkül. 
Részletes útbaigazítással szolgál: 
E Mihályi & Sons, Glenfield, New 

fek- I York State. 
Ettől 

; birtok 5 szobás ház, kő- Ezreket kereshet, 

. , . . . . , . . . , . . csón kapja azt. Sok ember nagy 
birtokkal megy 1 ló, 1 tehén, serté- , t s z e r z e t t olaj részvénynyel és 
sek, tyúkok, szerszámok, gazdasági m Q S t a l k a l m a van kis befektetést 
eszközök, bútorok, vetések, $500 a k o c k á z t a t n i a nagy nyereség remé-
birtokon maradhat. Közelében: Lyében. Érdemes minden gondolko-

93 acres, asztalsima. rogton szánt- \ 6 e m b e r nek megismerni ezt az aján-
ható kömentes birtok a Mr. Lazé és j l a t o t Küldjön 10 centet bővebb fel-
Csipkéé mellett Ára $1000. Ebből viiágo8Ításért. John Lengyel, Trau-
$20« lefizetendő, a többi $25-al, de ' r P a . 
kamat nélkül törlesztendő. A közeli ' 
fürészmalom épületeket olcsón felál-
lit, vagy a chase lakéi Crowford bir-
tokról 4-5 szobás béres lakást olcsón 
megvehet, mint sok magyar tette s 
a birtokára muffolhatja. Továbbá: 

Perth Lay den gyárvárostól 2 0 
percre fekvő 98 acres, gyönyörű sik 
birtok, 5-6 hold, jó erdő, a többi szán 
tó s legelő, 4 szobás ház, remek cu-
korfák s almafák, vadrózsa s orgona-

VILLAGE HOTEL 
az állomással szemben 

FREIf. BITTORF, tulajdonos 
Legjobb italokat tartunk raktáron. 
Magyarul is beszélünk. Kérjük a ma-

gyar bányászok pártfogását. 

V INTONDALE , PA. 

Bányászok kerestetnek. 

• Junius 16-án emeltük a fizetéseket 

• Nös és magános emberek a STONEGA COKF, alul COAL COMPANY 
— virginiai bányáiba. Pik és masina szén, nyitott lámpa, jó top és 
5 száraz bányák. Magas szén. Jó megélhetési viszonyok. Petla két 
H hetenként. Megfelelő személyeknek útiköltséget előlegezünk. 
• Bővebb felvilágosításért írjon e cimre magyarul: STONEGA COKE 
g ami COAL CO.' Box 149, STONEGA, VA. 

l a i i i i i i i i i i n i a i i H i i i i B » » » 

BÁNYÁSZOK, LOADEREK ÉS MA SIN ÁSOK 

KERESTETNEK. 

Unió fizetés. Munknzavar nincs. Állandó munka. 

HENDERSON COAL COMPANY 

1708 Commonwealth Bldg. PITTSBURGH, PA. 

• • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 

300 Magyar bányász kerestetik! 
A PENN—MARY COAL CO.-hoz. 

állandó munkára. HEILWOOD, PA., INDIANA CO. telepére. • 
Fizetés tonnánként: piek után 75c., euter-Ioadért 60e„ és masina • 
után 45c. — Kőért yardonként 82.00—85.00-lg. — A bánya száraz " 
és gázmentes. — Magyar bányászokat előnylK-n részesiti a társulat • 
vezetősége. Sztrájk nincs. Union árakat fizetünk. Modern 4 és 6 g 
szobás lakások, villanyvilágítással és vízvezetékkel ellátva. Iskola. g 
róni. kath. és reforinátos templom helyben. Tiszta szén. Lejáró kő g 
nincs. Vegyes mérés utó vog nincs. Nem gyakorlottakat betanítják. g 

Bővebb felvilágosításért forduljon személyesen, vagy levélben • 

ctnir 
P0T0MA PÉTER 

HEILWOOD, PA. 

• • • • • • • • • • • • » • • • • • » • • 9 • • • • • • • • • • D i a 

A Red lacket Consolidated Coal & Coke Co. 

U J B Á N Y Á K A T N Y I T 
és igy ujabb embereket hajlandó alkalmazni. A bányák 
minden nap teljes ülőt dolgoznak, kitiinő munka viszo-
nyok vannak. — Jő, uj plasterozott lakóházak áll-
nak bányászaink rendelkezésére; jó iskolák és templo-
mok Sok magyar emberünk van és két magyar beteg-
segélyző egylet van a telepen. A bányákban minden ki-
sebb területen külön segédforemanunk van, türelmes és 
jó szakemberek, a leik a gyakorlatlan munkásnak szíve-
sen adnak útba igazítást és különös nagy gondot fordí-
tanak bányászaink testi épségére, valamint arra, hogy 
minden egyes embernek állandóan elegendő karéja le-
gyen és semmi panaszra ne legyen oka a bányásznak. 
Embereink köziil nagyon sokan vannak, a kik napi hat 
órai munka idő mellett száz dolláron felül keresnek ha-
vonta. Jöjjön hozzánk és itt jó munka alkalmat talál. 
Jöjjön a Norfolk and Western vasúton. Az állomás neve, 
a hol leszáll: MATEVAN. W. VA. Ha előbb ir hozzánk, 
a posta neve: RED JACKET, W. VA. 

Oroszvilág 
Magyarországon. 

Az á r u l ó g y e r e k . 
Miután a hadügyminiszter nem 

csinált titkot belőle, el lehet mon-

dani : — bizony megesik a gyalá-

zat, hogy céda asszonyok mialatt 

a férjük a harctéren jár, idehaza 

muszka foglyokkal társulnak ösz-

sze. Hogy nyelvismeret h i j ján 

hogy kezdődnek az ilyen házas-

ság törések, azt nem tudni. 

Annyi bizonyos, hogy a hűtlen-

ség nem áll meg egy-egy alkalom 

kihasználásával. Az arad-gályi 

rendőrség azon kapott eges asz-

szonyokat, hogy a velük egy ta-

nyán dolgozó muszka foglyokat 

a fér jük ruhájába öltöztetik, azu-

tán bejöttek velük a városba mo-

zit látogatni. 

Egy asszonyon azonban betelt 

büntetés 

A hűtlen asszony férje váratla-

nul hazatért a harctérről egy kis 

rövidke szabadságra. Persze 

n nagy, ölelkezés 

következik. A kis f iu a kér-

dezősködésekkel nem hagy fel és 

a következőképen fogta a dolgot 

- Honnét jössz most, édes pa-

puskám? 

— A harctérről, kedves kis fi-

Bányászok kerestetnek. 

— Aztán mostan már itthon 

radsz ? 

— Természetesen, kedves kis 

• kér-— Hát hogyan lehet ez 

dezi tovább a kis fiúcska. 

— Apád szabadságot kapott, 

ezalatt itthon marad köztetek. 

- Aztán hát hol fogsz hálni, 

tette fel a kérdést a kis fiu. 

- Há t az ágyban. Elég ideje 

feküdtem tiszta, jó puha, meleg 

ágy nélkül a rideg harctéren. 

— Igen ám, de akkor hol és ki-

él fog hálni a muszkabácsi? 

Valamelyik a házaspárból aztán 

kirepült, — lehet hogy a férj, de 

lehet, hogy a feleség. Az sincsen 

kizárva, hogy csak a mnszkabácsi 

helyét töltötte be egy pár napra a 

jogaihoz rövid időre ismét vissza-

helyezett férj, kinek távollétét a 

tüzesvérü asszony-menyecskék se-

hogyan sem tudván kitartani, — 

kénytelenek lévén az muszkabá-

csik készséges és valószínűleg nem 

alami langyos szerelmi jótétemé-

nyeit igénybe venni. 

M i t is ü z e n t a c á r ? 

Dózsa Sámuel dr.-nál, a 

megyei főügyésznél, volt egy musz-

ka hadifogoly. Jóravaló, csendes 

turkesztáni legény volt, a ki még 

csak egy légynek sem tudott vol-

na rosszakaratulag ártani és igy 

is volt ellene semmiféle pa-

nasz; ő is békén viselte sorsát és 

nem vágyott az italra, mint a leg-

több hadifogoly. 

Egy napon aztán nagyon meg-

változott. Kimaradt 

tiz-tizenegy órakor jött haza. 

mikor ezt a doktornak jelentették 

a főügyész magához hivatta. 

Hallja-e, maga disznó, hogy 

ha nem fogja magát tisztessége-

viselni, akkor bejelentem a 

dolgot és visszaviszik a fogolytá 

borba. 

Néhány nap múlva nemcsak ké-

sőbben jö t t haza, hanem be is volt 

rúgva, mintha csak egy akó vut-

kira tett volna szert. 

A főügyésznek, a ki korábban 

különjös érdeklődéssel viseltetett 

ennek a hadifogolynak a dolga 

iránt, megint hirt adtak erről. 

—Ez már csak mégis sok, Va-

szilij — mondta nyájasan a rap-

portra hivott hadifogolynak. 

— Mi a fészkes, zavaros nyulos. 

ragadós fene lelte magát? 

Megmondom alázatosan a ke-

gyelmes urnák, ha már minden 

körülmények között kényszerítő 

helyzetben vagyok — felelt a ki-

váló hadifogoly muszka. 

— Egy bizalmas kis levelet és 

abban értesülést kaptam hazulról, 

a melyben az volt, hogy: — há-

rom hónap múlva itt lesz a cár a 

seregeivel. Há t ezt az örömet nem 

igen birtam el szárazon. . . 

Hogy a cár be fogja-e váltani a 

tett igéretét, azt nem lehet egész 

biztosan tudni. 

Ezer bányász 
kerestet ik. 

Nálunk a bányászok átlagos napi keresete négy dollár és ötven 
cent. — Kétszer adtunk nagy fizetés javítást ez év február elseje 
óta. — Minden héten hat napon biztos munka. — Jó iskolák és 

templomok a telepen. 

Uj embereket szívesen kitanítunk. 

United States Coal & Coke Co. 
Gary, McDowel Co, West Virginia. 

United Pocahontas Coal Co. 
WORTH, W. VA. és CRUMPLER, W. VA. 

öt Pocahontas bányába keresünk magános ós családos embere-
k«-<- — A nálunk dolgozó magyarok 5 dollártól 8 dollárig keres-

nek naponta. — Állandó munka. Jő házak, jó viz stb. 
A. D. RICE, Gen. Mgr. 

S z é n v á g ó R a t és l a d o l ó k a t 
keresünk a BURGETTSTOWN, PA. ER1E bányába. 27 mértföld-
re van Pittsburghtól, kellemes hely, jó házak, állandó munka, 
unión bánya, sztrájk nincs Katholikus és protestáns templomok, 
jó iskolák. Jelentkezzen munkáért a bányában. 

PITTSBURGH & ERIE COAL CO. 
310 HOUSE BUILDING, PITTSBURGH, PA. 

Magas a szén, s pikkel és masinával is dolgozunk. Egészséges a 
bánya, jó a levegő benne. — Kitűnő ujjú átalakított lakóházak. 
Templomok, iskolák, Verhovay Egylet, Munkásbetegsegélyző Egy-
let a telepen. — Magánosoknak jó magyar burdosházak. — Meg-
bízható embernek előlegezzük az útiköltséget. — Több pénzt keres-
het nálunk, mint bárhol másutt. — Írjon magyarul erre a cimre: 

CLINCHFIELD COAL CORPORATION 
DANTE, VA. 

SHARON C O A L & COKE CO. 
S h a r o n d a l e , P i K e C o . , K y . 

ötven bányász, induló, streekes, masinás ős más kompánia mun-
kás kerestetik. Családos emberek előnyben részesülnek. — A 
bányákban a szén 4 és fél láb magas, a top jó. vizes idézünk 
nincsen. Jó lakóházak, közel n bányához, villanyvilágítással és 

jó ivóvízzel ellátva. 
IDE SZABAD MINDENFÉLE ITALT SZÁLLÍTANI. 

Wifliamson, W. Ya. 16 centnyire van tőlünk vasúton. 
Jöjjön vagy írjon azonnal bővebb felvilágosításért. 

S H A R R O N C O A L & C O K E CO. SHARONDALE, KY. 

B á n y á s z o k k e r e s t e t n e k 
Nős és nőtlen bányászokat keresünk öt—nyolc láb magas szenü 
bányáinkba. Van pick és masina munka. Jó levegő, nyitott lám-
pa. Jó lakóházak villany világítással. Egy és két tonnás kárék. 
Jó munkások itt szép pénzt kereshetnek. Megfelelő embereknek 
előlegezzük az útiköltséget. Két hetenként fizetünk. írjon ma-
gyarul erre a cimre: 

WISE COAL a COKE CO. 

Dorchester, Virginia. 
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Consolidation Coal Co. 
J e n R i n s , R e n t u c K y 

keres jó magyar bányászokat. Állandó munka és jó fi-

zetés. Jó lakóházak vannak. Gyűlések vagy mulatságok 

részére a kompánia adott egy klubházat. Van a telepen 

elemi és felső iskola, úgyszintén templomok is. Bővebb 

felvilágosításért irjon (magyarul) az alábbi cimre: 

Mr. Gottlieb Rezső, Box 634 JenlfillS, Ky. 
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